
PREDLOG 

 

Na osnovu člana 6 stav 3 Zakona o spoljnoj trgovini ("Službeni list RCG", br. 

28/04 i 37/07 i "Službeni list CG", broj 57/14), Vlada Crne Gore, na sjednici od _____ 

2021. godine, donijela je 

ODLUKU 

O IZMJENAMA ODLUKE O KONTROLNOJ LISTI ZA IZVOZ I UVOZ ROBE 

Član 1 

U Odluci o kontrolnoj listi za izvoz i uvoz robe ("Službeni list CG", br. 22/14, 

38/15, 29/16, 62/16, 24/17, 35/18, 22/19 i 40/20) u članu 5 stav 1 riječi: „Zakona o 

ljekovima ("Službeni list CG", br. 56/11 i 6/13) i Zakona o medicinskim sredstvima 

("Službeni list RCG", broj 79/04 i "Službeni list CG", broj 53/09)” zamjenjuju se riječima: 

„Zakona o ljekovima ("Službeni list CG", broj 80/20) i Zakona o medicinskim sredstvima 

("Službeni list CG", broj 24/19)". 

Član 2 

U članu 6 stav 1 riječi: „Pravilnikom o kriterijumima i načinu klasifikacije, 

pakovanja i označavanja hemikalija i određenog proizvoda u klase opasnosti ("Službeni 

list CG", broj 11/18)” zamjenjuju se riječima: „Pravilnikom o listi klasifikovanih supstanci 

("Službeni list CG", br. 11/18 i 63/20) i Uredbom o zabranjenim odnosno dozvoljenim 

načinima upotrebe, proizvodnje i stavljanja na tržište hemikalija koje predstavljaju 

neprihvatljiv rizik po zdravlje ljudi i životnu sredinu („Službeni list CG“, br. 70/18 i 

76/20).“. 

U stavu 2 riječi:„("Službeni list CG", broj 72/16)” zamjenjuju se riječima: 

„("Službeni list CG", broj 16/19)". 

U stavu 3 poslije riječi: “Uredbi o supstancama koje oštećuju ozonski omotač i 

alternativnim supstancama ("Službeni list CG", broj 5/11)” dodaju se riječi: “i Pravilnikom 

o bližem načinu i potrebnoj dokumentaciji za izdavanje dozvole za uvoz i/ili izvoz 

supstanci koje oštećuju ozonski omotač i alternativnih supstanci ("Službeni list CG", broj 

69/20).” 

Član 3 

 Prilog 1 mijenja  se i glasi:  
 

 

„KONTROLNA LISTA ZA IZVOZ I UVOZ ROBE 

SPISAK ROBA SA OBLICIMA IZVOZA I UVOZA 

GLAVA 26. 

RUDE, ZGURE I PEPEO 

Zabranjuje se promet nuklearnih materijala na teritoriji Crne Gore shodno Zakonu o zaštiti od jonizujućeg zračenja i 
radijacionoj sigurnosti ("Službeni list Crne Gore", br. 056/09, 058/09, 040/11, 055/16). 



Tarifni 

broj 

Tarifna 

oznaka 
Naimenovanje 

Jed. 
mjer

e 

Oblik 

izvoza uvoza 

1 2 3 4 5 6 

2612  Rude urana ili torijuma i koncentrati:    

  2612 10 - Rude urana i koncentrati:    

  
2612 10 10 

- - Rude urana i uranovog oksida i njihovi koncentrati, sa sadržajem urana 
više od 5%, po masi (Euratom) 

 
ZABR ZABR 

  2612 10 90  - - Ostalo  ZABR ZABR 

  2612 20 - Rude torijuma i koncentrati:    

  
2612 20 10  

- - Monacit; urano-torijanit i druge torijumove rude i koncentrati sa 
sadržajem torijuma preko 20%, po masi  

 
ZABR ZABR 

  2612 20 90  - - Ostalo  ZABR ZABR 

GLAVA 28. 

NEORGANSKI HEMIJSKI PROIZVODI; ORGANSKA ILI NEORGANSKA JEDINJENJA PLEMENITIH METALA, 
METALA RIJETKIH ZEMLJI, RADIOAKTIVNIH ELEMENATA I IZOTOPA 

Zabranjuje se uvoz radioaktivnog otpada, kao i prerada, skladištenje i odlaganje radioaktivnog otpada inostranog 
porijekla na teritoriji Crne Gore shodno Zakonu o zaštiti od jonizujućeg zračenja i radijacionoj sigurnosti ("Službeni list 
Crne Gore", br. 056/09, 058/09, 040/11, 055/16) . 

Zabranjuje se promet nuklearnih materijala na teritoriji Crne Gore shodno Zakonu o zaštiti od jonizujućeg zračenja i 
radijacionoj sigurnosti ("Službeni list Crne Gore", br. 056/09, 058/09, 040/11, 055/16). 

Tarifni 
broj 

Tarifna 
oznaka 

Naimenovanje 

Jed. 

mjer
e 

Oblik 

izvoza uvoza 

1. 2. 3. 4. 5. 6. 

2804  Vodonik, rijetki gasovi i ostali nemetali:    

  2804 80 00  - Arsen   D3 D3 

2843  Plemeniti metali u koloidnom stanju; neorganska ili organska jedinjenja 
plemenitih metala, hemijski određena ili neodređena; amalgami plemenitih 
metala: 

   

 2843 29 00 - - ostala:    

 2843 29 00 
10 

- - - srebrofulminat (CAS 5610-59-3)  D3 D3 

 2843 29 00 
20 

- - - srebroazid (CAS 13863-88-2)  D3 D3 

 2843 29 00 
90 

- - - ostalo  D3 D3 

2844  Radioaktivni hemijski elementi i radioaktivni izotopi (uključujući fisione ili 
obogaćene hemijske elemente i izotope) i njihova jedinjenja; mješavine i 
ostaci koji sadrže te proizvode: 

   

 2844 10 - Uran, prirodan i njegova jedinjenja; legure, disperzije (uključujući 
kermete), keramički proizvodi i mješavine, koje sadrže prirodni uran ili 
jedinjenja prirodnog urana: 

   

   - - Uran, prirodni:    



  2844 10 10  - - - Sirov; ostaci i otpaci (Euratom) kg 

U 

ZAB

R 

ZAB

R 

  2844 10 30  - - - Obrađeni (Euratom) kg 

U 

ZAB

R 

ZAB

R 

  2844 10 50 - - Fero-Uran kg 

U 

ZAB

R 

ZAB

R 

 2844 10 90  - - Ostalo (Euratom) kg 

U 

ZAB

R 

ZAB

R 

 

2844 20 

- Uran obogaćen uranom 235 (U 235) i njegova jedinjenja; plutonijum i 
njegova jedinjenja; legure, disperzije (uključujući kermete), keramički 
proizvodi i mješavine koje sadrže obogaćen uranom 235 (U 235), 
plutonijum ili jedinjenja tih proizvoda: 

   

 
  

- - Uran obogaćen uranom 235 (U 235) i njegova jedinjenja; legure, 
disperzije (uključujući kermete), keramički proizvodi i mješavine koje 
sadrže uran obogaćen uranom 235 (U 235) ili jedinjenja tih proizvoda: 

   

 2844 20 25 
00 

- - - Fero-Uran 
gi 

F/S 

ZAB

R 

ZAB

R 

 2844 20 35 
00 

- - - Ostalo (Euratom) 
gi 

F/S 

ZAB

R 

ZAB

R 

 
  

- - Plutonijum i njegova jedinjenja; legure, disperzije (uključujući kermete), 
keramički proizvodi i mješavine koje sadrže plutonijum ili jedinjenja od tih 
proizvoda: 

   

   - - - Mješavine urana i plutonijuma:    

 2844 20 51 
00 

- - - - Fero-Uran 
gi 

F/S 

ZAB

R 

ZAB

R 

 2844 20 59 
00 

- - - - Ostalo (Euratom) 
gi 

F/S 

ZAB

R 

ZAB

R 

 2844 20 99 
00 

- - - Ostalo 
gi 

F/S 

ZAB

R 

ZAB

R 

 2844 30 - Uran, osiromašen uranom 235 (U 235) i njegova jedinjenja; torijum i 
njegova jedinjenja; legure, disperzije (uključujući kermete), keramički 
proizvodi i mješavine koje sadrže uran osiromašen uranom 235 (U 235), 
torijum ili jedinjenja tih proizvoda: 

   

  - - Uran, osiromašen uranom 235 (U 235); legure, disperzije (uključujući 
kermete), keramički proizvodi i mješavine koje sadrže uran osiromašen 
uranom 235 (U 235) ili jedinjenja od tih proizvoda: 

   

 2844 30 11  - - - Kermeti  ZAB

R 

ZAB

R 

 2844 30 19  - - - Ostalo  ZAB

R 

ZAB

R 

  - - Torijum; legure, disperzije (uključujući kermete), keramički proizvodi i 
mješavine koje sadrže torijum ili jedinjenja od tih proizvoda: 

   

 2844 30 51 - - - Kermeti  ZAB ZAB



R R 

  - - - Ostalo:    

 2844 30 55 - - - - Sirov, ostaci i otpaci (Euratom)  ZAB

R 

ZAB

R 

  - - - - Obrađeni:    

 2844 30 61  - - - - - Šipke, profili, limovi i trake (Euratom)  ZAB

R 

ZAB

R 

 2844 30 69  - - - - - Ostalo (Euratom)  ZAB

R 

ZAB

R 

  - - Jedinjenja urana osiromašenog uranom 235 (U 235) ili torijuma, 
pomiješani zajedno ili ne : 

   

 2844 30 91 - - - Torijuma ili urana osiromašenog u U 235, pomiješani zajedno ili ne 
(Euratom), osim soli torijuma 

 ZAB

R 

ZAB

R 

 2844 30 99  - - - Ostalo  ZAB

R 

ZAB

R 

 2844 40 - Radioaktivni elementi i izotopi i jedinjenja, osim onih iz tar. 
podbrojeva 2844 10, 2844 20 ili 2844 30; legure, disperzije 
(uključujući kermete), keramički proizvodi i mješavine koje sadrže 
te elemente, izotope ili jedinjenja; radioakativni ostaci: 

   

 2844 40 10  - - Uran dobijen iz U 233 i njegovih jedinjenja; legure, disperzije 
(uključujući kermete), keramički proizvodi i mješavine i jedinjenja dobijena 
iz U 233 ili jedinjenja od tih proizvoda 

 ZAB

R 

ZAB

R 

   - - Ostalo:    

 2844 40 20  - - - Vještački radioaktivni izotopi (Euratom)  D3 D3 

 2844 40 30  - - - Jedinjenja vještačkih radioaktivnih izotopa (Euratom)  D3 D3 

 2844 40 80  - - - Ostalo  D3 D3 

 2844 50 00  - Elementi (patrone) istrošenog (ozračenog) goriva nuklearnih reaktora gi 
F/S 

ZAB

R 

ZAB

R 

2845  Izotopi, osim izotopa iz tar. broja 2844; neorganska ili organska jedinjenja 
tih izotopa, hemijski određena ili neodređena: 

   

 2845 10 00  - Teška voda (deuterijum oksid) (Euratom)  ZAB

R 

ZAB

R 

 2845 90 - Ostalo:    

 2845 90 10  - - Deuterijum i njegova jedinjenja; vodonik i njegova jedinjenja, 
obogaćena deuterijumom; mješavine i rastvori koji sadrže ove proizvode 
(Euratom) 

 ZAB

R 

ZAB

R 

 2845 90 90  - - Ostalo  ZAB

R 

ZAB

R 

2850  Hidridi, nitridi, azidi, silicidi i boridi, hemijski određeni ili neodređeni, osim 
jedinjenja koja su takođe karbidi iz tar. broja 2849: 

   

 2850 00 60 - Azidi; silicide    



 2850 00 60 
10 

- - olovoazid (CAS 13424-46-9) 
 

D3 D3 

 2850 00 60 
30 

- - natrijazid (CAS 26628-22-8) 
 

D3 D3 

 2850 00 60 
40 

- - barijazid (CAS 18810-58-7) 
 

D3 D3 

2852  Neorganska ili organska, živa jedinjenja, bez obira da li su hemijski 
određena, isključujući amalgame: 

   

 2852 10 00 - Hemijski određena:    

 2852 10 00 
10 

- - živinfulminat (CAS 628-86-4)1 
 D3 D3 

GLAVA 29 

ORGANSKI HEMIJSKI PROIZVODI 

Tarifni 
broj 

Tarifna 
oznaka Naimenovanje 

Jed. 

mjere 

Oblik 

izvoza uvoza 

1. 2. 3. 4. 5. 6. 

2902 2902 90 00 - Ostalo:      

 
2902 90 00 
10 

- - trinitroksilen (TNX) (CAS 632-92-8)  D D 

2904  
Sulfo-, nitro-, ili nitrozo- derivati ugljovodonika, halogenovani ili 
nehalogenovani: 

 
  

 2904 20 00 - Derivati koji sadrže samo nitro ili nitrozo grupe:    

 
2904 20 00 
10      

- - tetranitrometan  (CAS 509-14-8)  
D2 D2 

 
2904 20 00 
20 

- - dinitrobenzen (CAS 99-65-0)  
D3 D3 

 
2904 20 00 
30      

- - dinitrotoluol  (CAS 99749-33-4)  
D2 D2 

 
2904 20 00 
40      

- - trinitrotoluen (TNT)  (CAS 118-96-7)  
D D 

 
2904 20 00 
50     

- -  tetranitroanilin  (CAS 53014-37-2, 509-14-8)  
D3 D3 

2908 2908 99 00 - - ostalo:    

 
2908 99 00 
10 

- - - trinitrofenol  (CAS 88-89-1)  D2 D2 

 
2908 99 00 
20  

- - - olovo stifnat (olovo trinitrorezorcinat)  

       (CAS 15245-44-0) 
 D2 D2 

2920 

 
 

Estri ostalih neorganskih kisjelina nemetala (osim estara 
vodonikhalogenida) i njihove soli; njihovi halogeni, sulfo-, nitro- ili 
nitrozo-derivati: 

   

 
1 Uvoz se vrši u skladu sa Prilogom 1 dio 1 Uredbe o zabranjenim, odnosno dozvoljenim načinima upotrebe, proizvodnje 

i stavljanja na tržište hemikalija koje predstavljaju neprihvatljiv rizik po zdravlje ljudi i životnu sredinu ("Sl list CG", br. 
070/18, 076/20). 



 2920 29 00  - - Ostali proizvodi:  D2 D2 

 
2920 30 00 

- - Endosulfan (ISO)2  
ZAB

R 

D2, 
D3 

 2920 90 - Ostali:    

  
- - Estri sumporne kisjeline i estri ugljene kisjeline i njihove soli, njihovi 
halogeni, sulfo,- nitro- ili nitrozo- derivati 

   

 2920 90 70 - - Ostali proizvodi  D2 D2 

2921 2921 21 00 - - etilendiamin i njegove soli :    

 
2921 21 00 
10 

- - - etildinitraamin (EDNA) (CAS 505-71-5)  D2 D2 

 2921 42 00 - - derivati anilina i njegove soli :    

 
2921 42 00 
10 

- - -  trinitroanilin  (CAS 26592-42-1, 489-98-5)  D2 D2 

 2921 44 00 - - Difenilamini njegovi derivati; njegove soli:    

 
2921 44 00 
10  

- - -  heksanitrodifenilamin  (CAS 131-73-7)  D2 D2 

2925 2925 29 00    - - ostalo:    

 
2925 29 00 
10 

- - -  gvanilnitrozoamino-gvaniltetrazen (tetrazen) (TET) (CAS 31330-63-
9) 

 D2 D2 

2927 2927 00 00 Diazo-, azo-  ili azoksi  jedinjenja:    

 
2927 00 00 
10 

- diazodinitrofenol (CAS 4682-03-5, 87-31-0)  D2 D2 

 

GLAVA 30 

FARMACEUTSKI PROIZVODI 

Tarifni 
broj 

Tarifna 
oznaka 

Naimenovanje 
Jed. 

mjere 

Oblik 

izvoza uvoza 

1. 2. 3. 4. 5. 6. 

3001 

 

Žlijezde i ostali organi za organoterapeutske svrhe, sušeni, u prahu ili ne; 
ekstrakti od žlijezda ili ostalih organa ili od njihovih sekreta za organo-
terapeutske svrhe; heparin i njegove soli; ostale ljudske ili životinjske 
materije, pripremljene za terapeutske ili profilaktičke svrhe, ne pomenute 
niti obuhvaćene na drugom mjestu: 

   

 3001 20 - Ekstrakti od žlijezda ili ostalih organa ili od njihovih sekreta:    

 3001 20 10  - - Ljudskog porijekla  D1 D1 

 3001 20 90  - - Ostalo  D1 D1 

 3001 90 - Ostalo:    

 3001 90 20  - - Ljudskog porijekla  D1 D1 

   - - Ostalo:    

 
2 Uvoz se vrši isključivo u skladu sa Prilogom 2 Lista POPѕ supstanci na koje se odnose zabrane, te u skladu sa 

Uredbom o zabranjenim, odnosno dozvoljenim načinima upotrebe, proizvodnje i stavljanja na tržište hemikalija koje 
predstavljaju neprihvatljiv rizik po zdravlje ljudi i životnu sredinu ("Sl list CG", br. 070/18, 076/20). 



 3001 90 91  - - - Heparin i njegove soli  D1 D1 

 3001 90 98  - - - Ostalo  D1 D1 

3002 

 

Ljudska krv; životinjska krv pripremljena za upotrebu u terapeutske, 
profilaktičke ili dijagnostičke svrhe; antiserum i ostale frakcije krvi i 
modifikovani imunološki proizvodi, bilo da su dobijeni putem 
biotehnoloških procesa ili ne; vakcine, toksini, kulture mikroorganizama 
(osim kvasca) i slični proizvodi: 

   

 
 

- Antiserumi i ostale frakcije krvi i imunološki proizvodi, bilo da su 
modifikovani ili dobijeni putem biotehnoloških procesa ili ne: 

   

 3002 11 00 - - Dijagnostički kitovi za ispitivanje malarije  D1 D1 

 3002 12 00  - - Antiserumi i druge frakcije krvi  D1 D1 

 
3002 13 00 

- - Imunološki proizvodi, nepomiješani, nepripremljeni u odmjerene doze 
niti u oblike ili pakovanja za pojedinačnu prodaju: 

   

 
3002 13 00 
10 

 - - - Dijagnostički reagensi koji se upotrebljavaju za dijagnostifikovanje 
infekcija virusom vrste SARS-CoV  

 D1 D1 

 
3002 13 00 
90 

 - - - Ostalo  D1 D1 

 3002 14 00 
- - Imunološki proizvodi, pomiješani, nepripremljeni u odmjerene doze niti 
u oblike ili pakovanja za pojedinačnu prodaju: 

   

 
3002 14 00 
10 

 - - - Dijagnostički reagensi koji se upotrebljavaju za dijagnostifikovanje 
infekcija virusom vrste SARS-CoV  

 D1 D1 

 
3002 14 00 
90 

 - - - Ostalo  D1 D1 

 3002 15 00 
 - - Imunološki proizvodi, pripremljeni u odmjerene doze ili u oblike ili 
pakiranja za pojedinačnu prodaju: 

   

 
3002 15 00 
10 

 - - - Dijagnostički reagensi za virus vrste SARS-CoV, bez obzira jesu li 
pripremljeni u komplete ili ne 

 D1 D1 

 
3002 15 00 
90 

 - - - Ostalo  D1 D1 

 3002 19 00 - - Ostalo  D1 D1 

 3002 20 00  - Vakcine za humanu medicinu    

 
3002 20 10 
00 

 - - Vakcine protiv koronavirusa povezanih sa SARS-om (vrste 
SARSCoV)  

kom. D1 D1 

 
3002 20 90 
00 

 - - Ostalo 
 D1 D1 

 3002 30 00  - Vakcine za veterinarsku medicinu  D1 D1 

 3002 90  - Ostalo:    

 3002 90 10  - - Ljudska krv  D1 D1 

 
3002 90 30  

- - Životinjska krv pripremljena za terapeutske, profilaktičke ili 
dijagnostičke svrhe 

 D1 D1 

 3002 90 50  - - Kulture mikroorganizama  D1  D1 

 3002 90 90  - - Ostalo  D1 D1 

3003 

 

Ljekovi (izuzev proizvoda iz tar. broja 3002, 3005 ili 3006) koji se sastoje 
od dva ili više sastojaka koji su pomiješani za terapeutsku ili profilaktičku 
upotrebu, ali koji nisu pripremljeni u odmerene doze niti u obliku ili 
pakovanju za prodaju na malo: 

   



 
3003 10 00  

- Koji sadrže peniciline ili njihove derivate, sa strukturom penicilinske 
kisjeline, ili streptomicine ili njihove derivate 

  D1 

 3003 20 00  - Ostali, koji sadrže ostale antibiotike   D1 

 
  

- Koji sadrže hormone ili ostale proizvode iz tar. Broja 2937 ali ne sadrže 
antibiotike: 

   

 3003 31 00  - - Koji sadrže insulin   D1 

 3003 39 00  - - Ostali   D1 

 
 

 - Koji sadrže alkaloide ili njihove derivate ali ne sadrže hormone ili ostale 
proizvode iz tar. Broja 2937 ili antibiotike :  

 
  

 3003 41 00  - - Koji sadrži efedrine ili njihove soli   D1 

 3003 42 00  - - Koji sadrži pseudoefedrine (INN) ili njihove soli   D1 

 3003 43 00  - - Koji sadrži norefedrine ili njihove soli   D1 

 3003 49 00  - - Ostalo   D1 

 
3003 60 00 

 - Ostali, koji sadrže aktivne antimalarijske supstance  opisane u 
napomeni 2 za podbrojeve uz ovu Glavu 

  D1 

 3003 90 00 - Ostalo   D1 

3004 

 

Ljekovi (izuzev proizvoda iz tar. broja 3002, 3005 ili 3006), koji se sastoje 
od pomiješanih ili nepomiješanih proizvoda za terapeutsku ili profilaktičku 
upotrebu, pripremljeni u odmjerene doze (uključujući i one za 
primjenjivanje preko kože) ili u oblike ili pakovanja za prodaju na malo: 

   

 
3004 10 00 

- Koji sadrže peniciline ili njihove derivate, sa strukturom penicilinske 
kisjeline, ili streptomicine ili njihove derivate 

  D1 

 3004 20 00 - Koji sadrže ostale antibiotike   D1 

   - Ostali koji sadrže hormone ili ostale proizvode iz tar. broja 2937:    

 3004 31 00 - - Koji sadrže insulin   D1 

 
3004 32 00 

- - Koji sadrži kortikosteroidne hormone, njihove derivate ili njima 
strukturno analogne materije 

  D1 

 3004 39 00 - - Ostali   D1 

 
 

- Ostali koji sadrže alkaloide ili njihove derivate:    

 3004 41 00  - - Koji sadrži efedrine ili njihove soli   D1 

 3004 42 00  - - Koji sadrži pseudoefedrine (INN) ili njihove soli   D1 

 3004 43 00  - - Koji sadrži norefedrine ili njihove soli   D1 

 3004 49 00  - - Ostalo   D1 

 3004 50 00 - Ostali lijekovi koji sadrže vitamine ili ostale proizvode iz tar.  Broja 2936   D1 

 
3004 60 00 

  - Ostali, koji sadrže aktivne antimalarijske supstance  opisane u 
napomeni 2 za podbrojeve uz ovu Glavu 

  D1 

 3004 90 00 - Ostalo   D1 

3005 

 

Vata, gaza, zavoji i slični proizvodi (npr., pripremljeni zavoji, flasteri, 
pripremljene obloge), impregnisani ili prevučeni farmaceutskim 
materijama ili pripremljeni u oblike ili pakovanja za prodaju na malo za 
medicinske, hirurške, zubarske ili veterinarske svrhe: 

   

 3005 10 00  - Ljepljivi zavoji i ostali proizvodi koji imaju ljepljivi sloj:    

 3005 10 00 - - za hirušku, medicinsku ili zubarsku upotrebu   D1 



01 

 3005 90 - Ostalo:    

 3005 90 10  - - Vata i artikli od vate:    

 
3005 90 10 
01 - - - za hirušku, medicinsku ili zubarsku upotrebu 

  D1 

   - - Ostalo:    

   - - - Od tekstilnog materijala:    

 3005 90 31  - - - - Gaza i artikli od gaze:    

 
3005 90 31 
01 - - - - - za hirušku, medicinsku ili zubarsku upotrebu 

  D1 

 3005 90 50  - - - - Ostalo    

 
3005 90 50 
01 - - - - - za hirušku, medicinsku ili zubarsku upotrebu 

  D1 

 3005 90 99  - - - Ostalo:    

 
3005 90 99 
01 - - - -  za hirušku, medicinsku ili zubarsku upotrebu 

  D1 

3006 
 

Farmaceutska roba navedena u Napomeni 4.  Uz ovu Glavu:    

 

3006 10 

 

 

 
 

- Sterilni hirurški ketgut, slični sterilni materijali za šivenje (uključujući 
sterilni hirurški i zubarski konac koji se može apsorbovati) i sterilni 
athezivi za tkiva za hirurško zatvaranje rana; sterilna laminarija i sterilni 
laminarija šatori; sterilna apsorpciona sredstva za zaustavljanje krvarenja 
u hirurgiji i zubarstvu; sterilna hirurška ili zubarska sredstva za 
sprečavanje adhezije, bez obzira da li se mogu apsorbovati ili ne: 

   

 3006 10 10  - - Sterilni hirurški ketgut   D1 

 
3006 10 30  

- - Sterilna hirurška ili zubarska sredstva za sprečavanje adhezije, bez 
obzira da li se mogu apsorbovati ili ne 

  D1 

 3006 10 90  - - Ostalo   D1 

 3006 20 00  - Reagensi za određivanje krvnih grupa   D1 

 
3006 30 00  

- Kontrastna sredstva za radiografska ispitivanja; dijagnostički reagensi 
namenjeni za upotrebu kod pacijenata 

  D1 

 
3006 40 00  

- Zubarski cementi i ostala zubarska punila; cementi za rekonstrukciju 
kostiju 

  D1 

 3006 50 00  - Kutije i setovi za prvu pomoć   D1 

 
3006 60 00 - Hemijska sredstva za kontracepciju na bazi hormona, ostalih proizvoda 

iz tar. broja 2937 ili spermicida: 
  D1 

 

3006 70 00  - Gel preparati namijenjeni za upotrebu u humanoj ili veterinarskoj 
medicini kao sredstva za mazanje djelova tijela prilikom hirurških 
operacija ili za fizička ispitivanja ili kao sredstvo za ostvarivanje veze 
između tijela i medicinskih instrumenata: 

   

 
3006 70 00 
01 

- - Namijenjeni za upotrebu u humanoj medicini 
  D1 

 3006 91 00  - - Sredstva za koja se može utvrditi da se koriste za stome   D1 

 

 

 



GLAVA 31 

ĐUBRIVA 

Tarifni 

broj 

Tarifna 

oznaka 
Naimenovanje 

Jed. 
mjere 

Oblik 

izvoza uvoza 

1 2 3 4 5 6 

3102  Azotna đubriva, mineralna ili hemijska:    

 3102 30 - Amonijum nitrat, u vodenom rastvoru ili ne:    

 3102 30 90  - - Ostalo:    

 
3102 30 90 
01 - - - Porozni Amonijum nitrat za eksplozive 

Kg N  D 

GLAVA 33 

ETERIČNA ULJA I REZINOIDI; PARFIMERIJSKI, KOZMETIČKI I TOALETNI PROIZVODI 

Tarifni 

broj 

Tarifna 

oznaka 
Naimenovanje 

Jed. 
mjere 

Oblik 

izvoza uvoza 

1 2 3 4 5 6 

3307 

 

Preparati za brijanje, uključujući prije ili poslije brijanja, dezodoransi za 
ličnu upotrebu, preparati za kupanje, depilatori i ostali parfimerijski, 
kozmetički ili toaletni preparati, na drugom mjestu nepomenuti niti 
obuhvaćeni; pripremljeni dezodoransi za prostorije, parfimisani ili 
neparfimisani, uključujući i one koji imaju dezinfekciona svojstva: 

   

 3307 90 00  - Ostalo:    

 
3307 90 00 
01 

- - Rastvori i vještačke suze za kontaktna sočiva; fiziološki, sterilisani 
rastvor za njegu nosne šupljine. 

  D1 

 

GLAVA 34 

SAPUN, ORGANSKA POVRŠINSKA AKTIVNA SREDSTVA, PREPARATI ZA PRANJE, PREPARATI ZA  

PODMAZIVANJE, VJEŠTAČKI VOSKOVI, PRIPREMLJENI VOSKOVI, PREPARATI ZA POLIRANJE I ČIŠĆENJE, 
SVIJEĆE I SLIČNI PROIZVODI, PASTE ZA MODELOVANJE « ZUBARSKI VOSKOVI » I ZUBARSKI PREPARATI NA 

BAZI GIPSA 

Tarifni 

broj 

Tarifna 

oznaka 
Naimenovanje 

Jed. 
mjere 

Oblik 

izvoza uvoza 

1 2 3 4 5 6 

 
3407 00 00  

 
 

Mase za modelovanje, uključujući pripremljene za zabavu djece; 
preparati poznati kao „zubarski vosak“ ili kao „smješe za zubarske 
otiske“, u setovima, u pakovanjima za prodaju na malo ili u obliku pločica, 
potkovica, štapića ili slično; ostali preparati za upotrebu u zubarstvu na 
bazi gipsa (pečenog gipsa ili kalcijum-sulfata) 

   

 
3407 00 00 
01 - za upotrebu u stomatologiji 

  D1 

 

           

 

 

 

 



 

 

GLAVA 36 

EKSPLOZIVI; PIROTEHNIČKI PROIZVODI; ŠIBICE; PIROFORNE LEGURE; ZAPALJIVI PREPARATI 

Tarifni 

broj 

Tarifna 

oznaka 
Naimenovanje 

Jed. 
mjere 

Oblik 

izvoza uvoza 

1 2 3 4 5 6 

 3601 00 00  Barut:    

 
3601 00 00 
01 

- bezdimni 
 D D 

 
3601 00 00 
02 

- lovački crni 
 D D 

 
3601 00 00 
03 

- rudarski crni 
 D D 

 
3601 00 00 
90 

- ostali 
  D D 

 3602 00 00  Pripremljeni eksplozivi, osim baruta:    

 
3602 00 00 
10 

- na osnovu amonijum nitrata 
 D D 

 
3602 00 00 
20 

- na osnovu hlorata i perhlorata 
 D D 

 
3602 00 00 
30 

- na osnovu nitroglicerina 
 D D 

 
3602 00 00 
40 

- na osnovu nitrogenskih estera 
 D D 

 
3602 00 00 
50 

- plastični eksplozivi na osnovu heksogena, oktogena i pentrita 
 D D 

 
3602 00 00 
90 

- ostali 
 D D 

 3603 00 
Sporogoreći štapini; detonirajući štapini; udarne ili detonirajuće kapisle; 
upaljači; električni detonatori: 

   

 
3603 00 20 
00 

- Sporogoreći štapini 
 D D 

 
3603 00 30 
00 

- Detonirajući štapini 
 D D 

 
3603 00 40 
00 

- Udarne kapisle 
 D D 

 
3603 00 50 
00 

- Detonirajuće kapisle 
 D D 

 
3603 00 60 
00 

- Upaljači 
 D D 

 
3603 00 80 
00 

- Električni detonatori 
 D D 

 3604 Pirotehnički proizvodi za vatromete, signalne rakete, protivgradne rakete, 
signalne rakete za maglu i ostali pirotehnički proizvodi: 

 

 

  



Tarifni 

broj 

Tarifna 

oznaka 
Naimenovanje 

Jed. 
mjere 

Oblik 

izvoza uvoza 

1 2 3 4 5 6 

  3604 10 00  - Pirotehnički proizvodi za vatromete  D D 

 3604 90 00  - Ostalo:    

 
3604 90 00 
10 - - protivgradne rakete 

 D D 

 
3604 90 00 
20 - - signalne rakete, signalne rakete za maglu 

 D D 

 
3604 90 00 
90 - - ostalo 

 D D 

GLAVA 37 

PROIZVODI ZA FOTOGRAFSKE ILI KINEMATOGRAFSKE SVRHE 

Tarifni 

broj 

Tarifna 

oznaka 
Naimenovanje 

Jed. 
mjere 

Oblik 

izvoza uvoza 

1 2 3 4 5 6 

3701 

 

Fotografske ploče I plan-filmi, osjetljivi na svjetlost, neosvijetljeni, od bilo 
kog materijala osim hartije, kartona ili tekstila; plan-filmovi za trenutnu 
(brzu) fotografiju, osjetljivi na svjetlost, neosvijetljeni, u kasetama ili bez 
kaseta: 

   

 3701 10 00  - za rendgensko snimanje   D1 

GLAVA 38 

RAZNI PROIZVODI HEMIJSKE INDUSTRIJE 

Tarifni 

broj 

Tarifna 

oznaka 
Naimenovanje 

Jed. 
mjere 

Oblik 

izvoza uvoza 

1 2 3 4 5 6 

3808 

 
 

 

Insekticidi, rodenticidi, fungicidi, herbicidi, sredstva protiv klijanja, sredstva 
za regulaciju rasta biljaka, dezinfektanti i slični proizvodi pripremljeni u 
oblike ili pakovanja za prodaju na malo ili kao preparati ili proizvodi (na 
primjer, sumporisane trake, fitilji, svijeće i hartija za ubijanje muva): 

   

  - Ostalo:    

 3808 94 - - Dezinfektanti:    

 3808 94 10  - - - Na bazi kvaternernih amonijumovih soli    

 
3808 94 10 
01 - - - - za dezinfekciju medicinskih sredstava 

  D1 

 3808 94 20  - - - Na bazi halogenovanih jedinjenja:    

 
3808 94 20 
01 - - - -  za dezinfekciju medicinskih sredstava 

  D1 

 3808 94 90  - - - Ostalo:    

 
3808 94 90 
01 - - - - za dezinfekciju medicinskih sredstava 

  D1 

 3822 00 00 Dijagnostički ili laboratorijski reagensi na podlozi, pripremljeni dijagnostički    



Tarifni 

broj 

Tarifna 

oznaka 
Naimenovanje 

Jed. 
mjere 

Oblik 

izvoza uvoza 

1 2 3 4 5 6 

  ili laboratorijski reagensi bez obzira da li su na podlozi ili ne, osim onih iz 
tar. Brojeva 3002 ili 3006; certifikovani referentni materijali 

 
3822 00 00 
01 - Za medicinsku (uključujući kućnu) upotrebu 

  D1 

 
3822 00 00 
02 
 

- Dijagnostički reagensi za virus vrste SARS-CoV, bez obzira jesu li 
pripremljeni u komplete ili ne 

  D1 

 

GLAVA 39 

PLASTIČNE MASE I PROIZVODI OD PLASTIČNIH MASA 
 

Tarifni 

broj 

Tarifna 

oznaka 
Naimenovanje 

Jed. 
mjere 

Oblik 

izvoza uvoza 

1 2 3 4 5 6 

3907 
 

Poliacetali, ostali polietri i epoksidne smole, u primarnim oblicima; 
polikarbonati, alkidne smole, polialilestri i ostali poliestri, u primarnim 
oblicima: 

   

  3907 40 00  - Polikarbonati kom. D D 

3912 3912 20 11  - - - Kolodioni i celoidini:    

 
3912 20 11 
10 

- - - - Nitroceluloza (CAS 9004-70-0)  D D 

3926 3926 90 - Ostalo:    

 
3926 90 97 
01 - - - Kese za krv i urin 

  D1 

GLAVA 40 

KAUČUK I PROIZVODI OD KAUČUKA I GUME 

Tarifni 

broj 

Tarifna 

oznaka 
Naimenovanje 

Jed. 
mjere 

Oblik 

izvoza uvoza 

1 2 3 4 5 6 

4014 
 

Higijenski ili farmaceutski proizvodi (uključujući cucle), od gume osim od 
tvrde gume, sa priborom ili bez pribora od tvrde gume: 

   

 4014 10 00  - Prezervativi   D1 

4015 
 

Predmeti odjeće i pribor za odjeću (uključujući i rukavice sa ili bez prstiju), 
za sve vrste namjene, od gume, osim od tvrde gume: 

   

   - Rukavice sa ili bez prstiju:    

 4015 11 00  - - Hirurške   D1 

 

 

 

 



GLAVA 42 

PROIZVODI OD KOŽE, SEDLARSKI I SARAČKI PROIZVODI;  PREDMETI  ZA PUTOVANJE, RUČNE TORBE I SLIČNI  
KONTEJNERI I PROIZVODI OD ŽIVOTINJSKIH CRIJEVA (OSIM SVILENOG KETGUTA) 

Tarifni 

broj 

Tarifna 

oznaka 
Naimenovanje 

Jed. 
mjere 

Oblik 

izvoza uvoza 

1 2 3 4 5 6 

 
4206 00 00 

Proizvodi izrađeni od crijeva (osim svilenog ketguta) crijevnih potkožica, 
bešike ili od tetiva: 

   

 
4206 00 00 
01 - Ketgut za humanu upotrebu 

  D1 

GLAVA 44 

 DRVO I PROIZVODI OD DRVETA; DRVENI UGALJ 

Tarifni 

broj 

Tarifna 

oznaka 
Naimenovanje 

Jed. 
mjere 

Oblik 

izvoza uvoza 

1 2 3 4 5 6 

4401 

 

Ogrijevno drvo u oblicama, cjepanicama, granama, snopovima ili sličnim 
oblicima;  drvo u obliku iverja ili sličnih čestica, drvena piljevina, otpad od 
drveta, aglomerisani ili neaglomerisani u oblice, brikete, pelete i slične 
oblike: 

   

 
 

- Ogrijevno drvo u oblicama, cjepanicama, granama, snopovima ili 
sličnim oblicima 

   

 4401 11 00 - - Od četinara  D2  

 4401 12 00 - - Od nečetinara  D2  

  − drvo u obliku iverja ili sličnih čestica:    

 4401 21 00 - - od četinara  D2  

 4401 22  - - od nečetinara    

 4401 22 10   - - - Od eukaliptusa (Eucalyptus spp.)  D2  

 4401 22 90   - - - Ostalo  D2  

 4401 40 − drvna piljevina, otpaci i ostaci, neaglomerisani    

 4401 40 10 - - piljevina  D2  

 4401 40 90 - - ostalo  D2  

4403 
 

Drvo neobrađeno sa korom ili bez kore ili bjeljike ili grubo obrađeno 
(učetvoreno): 

   

  - Zaštićeno bojom, lazurom, kreozotom ili drugim sredstvima:    

 4403 11 00 - - Od četinara  D2  

 4403 12 00 - - Od nečetinara  D2  

  - Ostalo, od četinara:  D2  

 
4403 21 

 
- - Bor (Pinus spp.), pri čemu je bilo koja dimenzija poprečnog presjeka 
15 cm ili veća: 

   

 4403 21 10 - - - Rezani trupci  D2  



Tarifni 

broj 

Tarifna 

oznaka 
Naimenovanje 

Jed. 
mjere 

Oblik 

izvoza uvoza 

1 2 3 4 5 6 

 4403 21 90  - - - Ostalo  D2  

 4403 22 00 - - Bor (Pinus spp.), ostalo  D2  

 
4403 23 

 
- - Jela (Abies spp.) i smreka (Picea spp.), pri čemu je bilo koja dimenzija 
poprečnog presjeka 15 cm ili veća: 

   

 4403 23 10 - - - Rezani trupci  D2  

 4403 23 90 - - - Ostalo  D2  

 4403 24 00 - - Jela (Abies spp.) i smreka (Picea spp.), ostalo .  D2  

 
4403 25 

 
- - Ostalo, pri čemu je bilo koja dimenzija poprečnog presjeka 15 cm ili 
veća: 

   

 4403 25 10 - - - Rezani trupci  D2  

 4403 25 90 - - - Ostalo  D2  

 4403 26 00 - - Ostalo  D2  

  - Ostalo, od tropskog drveta:  D2  

 4403 41 00  - -  Tamno crveni  meranti, svijetlo crveni meranti i meranti bakau  D2  

 4403 49 - - Ostalo:    

 4403 49 10  - - - Acajou d'Afrique, iroko i sapelli  D2  

 4403 49 35  - - - Okoume i sipo  D2  

 4403 49 85  - - - Ostalo  D2  

  - Ostalo:    

 4403 91 00 - - Od hrasta (Quercus spp ):  D2  

 
4403 93 00 

- - Bukva (Fagus spp.), pri čemu je bilo koja dimenzija poprečnog 
presjeka 15 cm ili veća 

 D2  

 4403 94 00 - - Od bukve (Fagus spp), ostalo  D2  

 
4403 95 

- - Breza (Betula spp.), pri čemu je bilo koja dimenzija poprečnog 
presjeka 15 cm ili veća: 

   

 4403 95 10 - - - Rezani trupci  D2  

 4403 95 90 - - - Ostalo  D2  

 4403 96 00 - - Breza (Betula spp.), ostalo  D2  

 4403 97 00 - - Topola i jasika (Populus spp.)  D2  

 4403 98 00 - - Eukaliptus (Eucalyptus spp.)  D2  

 4403 99 00 - - Ostalo  D2  

 

 

 

 

 



GLAVA 48 

HARTIJA I KARTON;  PROIZVODI OD HARTIJINE PULPE, HARTIJE ILI KARTONA 

Tarifni 

broj 

Tarifna 

oznaka 
Naimenovanje 

Jed. 
mjere 

Oblik 

izvoza uvoza 

1 2 3 4 5 6 

4818 

 

Toaletna hartija i slična hartija, celulozna vata ili listovi i trake od 
celuloznih vlakana, za upotrebu u domaćinstvu ili za sanitarne svrhe, u 
rolnama širine do 36 cm ili sječena u određene dimenzije ili oblike; 
maramice, listići za skidanje šminke, peškiri, stolnjaci, servijete, pelene 
za bebe, higijenski ulošci, tamponi, čaršavi i slični predmeti za 
domaćinstvo, bolnice i sanitarne potrebe, odjevni predmeti i pribor za 
odijevanje od hartijine mase, hartije, celulozne vate ili od listova ili traka 
od celuloznih vlakana: 

   

 
4818 90 10 

- - Predmeti koji se upotrebljavaju u hirurgiji za medicinske ili higijenske 
svrhe, nepripremljeni za prodaju na malo 

  D1 

GLAVA 50 

SVILA 

Tarifni 

broj 

Tarifna 

oznaka 
Naimenovanje 

Jed. 
mjere 

Oblik 

izvoza uvoza 

1 2 3 4 5 6 

 
5006 00 

Svileno predivo i predivo od otpadaka svile, pripremljeno za prodaju na 
malo;  svileni ketgut: 

   

 5006 00 90  - Predivo od otpadaka bureta ili drugih otpadaka od svile; svileni katgut    

 
5006 00 90 
01 - - svileni ketgut za humanu upotrebu 

  D1 

GLAVA 61 

ODJEĆA I PRIBOR ZA ODJEĆU, PLETENI ILI KUKIČANI 

Tarifni 

broj 

Tarifna 

oznaka 
Naimenovanje 

Jed. 
mjere 

Oblik 

izvoza uvoza 

1 2 3 4 5 6 

6115 
 

Hula-hop čarape, čarape, uključujući čarape koje imaju funkciju stezanja 
u različitom stepenu (na primjer, čarape za vene) i naglavci bez đonova, 
pleteni ili kukičani: 

   

 
6115 10 

- Čarape koje imaju funkciju stezanja u različitom stepenu (na primjer, 
čarape za vene): 

   

 6115 10 10  - - Od sintetičkih vlakana   D1 

 

 

 

 

 

 

 



GLAVA 63 

OSTALI GOTOVI PROIZVODI OD TEKSTILA; SETOVI; IZNOŠENA, DOTRAJALA ODJEĆA I DOTRAJALI PROIZVODI 
OD TEKSTILA; KRPE 

Tarifni 

broj 

Tarifna 

oznaka 
Naimenovanje 

Jed. 
mjere 

Oblik 

izvoza uvoza 

1 2 3 4 5 6 

6307  Ostali gotovi proizvodi, uključujući modne krojeve za odjeću:    

 6307 90 - Ostalo:    

 6307 90 10  - - Pletene ili kukičane:    

 
6307 90 10 
01 - - - Ortoze 

  D1 

   - - Ostalo:    

 6307 90 91  - - - Od filca:    

 
6307 90 91 
01 - - - - ortoze 

  D1 

 6307 90 98 - - - - Ostalo:    

 
6307 90 98 
10 

- - - - - Panciri koji nijesu proizvedeni u skladu s vojnim standardima ili 
specifikacijama 

      D D 

 
6307 90 98 
20 

- - - - - Ortoze   D1 

 

 

GLAVA 65 

  POKRIVALA ZA GLAVU I NJIHOVI DJELOVI 

 

Tarifni 

broj 

Tarifna 

oznaka 
Naimenovanje 

Jed. 
mjere 

Oblik 

izvoza uvoza 

1 2 3 4 5 6 

6506  Ostale pokrivke za glavu, uklučujući postavljene ili ukrašene:    

 6506 10 - Zaštitne (kacige,šljemovi i sl.):    

 6506 10 10 - - Od plastičnih masa:    

 
6506 10 10 
10 

- - - kacige ili šljemovi koji nijesu proizvedeni u skladu s vojnim 
standardima ili specifikacijama 

 D D 

 6506 10 80 - - Od ostalih materijala:    

 
6506 10 80 
10 

- - -   kacige ili šljemovi koji nijesu proizvedeni u skladu s vojnim 
standardima ili specifikacijama 

 D D 

 

GLAVA 70. 

STAKLO I PROIZVODI OD STAKLA 

 

Tarifni 

broj 

Tarifna 

oznaka 
Naimenovanje 

Jed. 
mjere 

Oblik 

izvoza uvoza 



1 2 3 4 5 6 

7015 

 

Stakla za časovnike i slična stakla, stakla za nekorektivne i korektivne 
naočare, iskrivljena, savijena, izdubljena i slično obrađena, optički 
neobrađena; izdubljena sferna stakla i segmenti za proizvodnju takvih 
stakala: 

   

 7015 10 00  - Stakla za korektivne naočare   D1 

 

GLAVA 71. 

PRIRODNI I KULTIVISANI BISERI, DRAGO I POLUDRAGO KAMENJE, PLEMENITI METALI, METALI PLATIRANI 
PLEMENITIM METALIMA, I PROIZVODI OD NJIH; IMITACIJE NAKITA, METALNI NOVAC 

 

Tarifni 

broj 

Tarifna 

oznaka 
Naimenovanje 

Jed. 
mjere 

Oblik 

izvoza uvoza 

1 2 3 4 5 6 

   II. PLEMENITI METALI I METALI PLATIRANI PLEMENITIM METALIMA    

71 02 

 

Dijamanti,neobrađeni ili obrađeni, ali nemontirani niti uglavljeni:    

 7102 10 00 − nesortirani  D D 

                      − industrijski:  D D 

 7102 21 00 − − neobrađeni ili samo sječeni testerom, cijepani ili tesani  D D 

 7102 29 00 − − ostali  D D 

                      − neindustrijski:    

 7102 31 00 − − neobrađeni ili samo sječeni testerom, cijepani ili tesani  D D 

 7102 39 00  − − ostali  D D 

7106 
 

Srebro (uključujući srebro pozlaćeno ili platinirano) neobrađeno-sirovo ili 
u obliku poluproizvoda ili praha: 

   

  - Ostalo:    

 7106 91 00 - - Neobrađeno:    

 
7106 91 00 
10 

- - - Srebrne poluge  
D D 

7108 
 

Zlato (uključujući platinirano) neobrađeno ili u obliku poluproizvoda ili u 
obliku praha: 

   

  - Nemonetarno:    

 7108 12 00 - - Neobrađeno:    

 
7108 12 00 
10 

- - - Zlatne poluge  
D D 

GLAVA 83 

RAZNI PROIZVODI OD PROSTIH METALA 

Tarifni 

broj 

Tarifna 

oznaka 
Naimenovanje 

Jed. 
mjere 

Oblik 

izvoza uvoza 

1 2 3 4 5 6 

8301  
Katanci i brave (na ključ, šifru ili električne), od prostih metala; zatvarači i 
okovi sa zatvaračima, koji imaju ugrađene brave od prostih metala; 

   



Tarifni 

broj 

Tarifna 

oznaka 
Naimenovanje 

Jed. 
mjere 

Oblik 

izvoza uvoza 

1 2 3 4 5 6 

ključevi za bilo koji od pomenutih proizvoda, od prostih metala: 

 8301 50 00 - Zatvarači i okovi sa zatvaračima, koji imaju ugrađene brave:    

 8301 50 00 
10 - - Policijske lisice  

 D D 

GLAVA 84 

NUKLEARNI REAKTORI, KOTLOVI, MAŠINE I MEHANIČKI UREĐAJI; NJIHOVI DIJELOVI 

Zabranjuje se promet nuklearnih materijala na teritoriji Crne Gore shodno Zakonu o zaštiti od jonizujućeg zračenja i 
radijacionoj sigurnosti ("Službeni list Crne Gore", br. 056/09, 058/09, 040/11, 055/16). 

Tarifni 

broj 

Tarifna 

oznaka 
Naimenovanje 

Jed. 
mjere 

Oblik 

izvoza uvoza 

1 2 3 4 5 6 

8401 
 

Nuklearni reaktori; gorivni elementi (patrone), neozračeni, za nuklearne 
reaktore; mašine i aparati za separaciju izotopa: 

   

  8401 10 00  - Nuklearni reaktori  ZABR ZABR 

  8401 20 00  - Mašine i aparati za separaciju izotopa i njihovi djelovi  ZABR ZABR 

  8401 30 00  - Gorivni elementi (patrone), neozračeni  ZABR ZABR 

  8401 40 00  - Djelova nuklearnih reaktora  ZABR ZABR 

8419 

 

Mašine, uređaji ili laboratorijska oprema, električno zagrijavani ili ne, 
(osim peći i ostale opreme iz tarifnog broja 8514), za obradu materijala 
promjenom temperature, kao što je: grijanje, kuvanje, prženje, destilacija, 
rektifikacija, sterilizacija, pasterizacija, parenje, sušenje, evaporizacija, 
vaporizacija, kondenzacija ili rashlađivanje, osim mašina i uređaja za 
domaćinstvo; protočnih i akumalacioni grijači vode, neelektrični: 

   

 8419 20 00  - Medicinski, hirurški ili laboratorijski aparati za sterilizaciju   D1 

8477 
 

Mašine za obradu gume ili plastične mase ili za izradu proizvoda od tih 
materijala, nepomenute niti obuhvaćene na drugom mjestu u ovoj glavi: 

   

 8477 10 00  - Mašine za livenje u kalupu, brizganjem:    

 
8477 10 00 
01 - - Mašina za proizvodnju diskova  

 D D 

 8477 80 99  - - - Ostale:    

 
8477 80 99 
10 - - - - 3D štampač  

  D 

 
8479 89 70  

- - - Mašine za automatsko postavljanje elektronskih komponenti vrste 
koja se isključivo ili uglavnom koristi za proizvodnju sklopova štampanih 
kola 

  D 

 8479 89 97  – – – ostalo    

 
8479 89 97 
10  

- - - - 3D štampači   D 

 



GLAVA 85 

ELEKTRIČNE MAŠINE I OPREMA I NJIHOVI DJELOVI; APARATI ZA SNIMANJE I REPRODUKCIJU ZVUKA; 
TELEVIZIJSKI APARATI ZA SNIMANJE I REPRODUKCIJU SLIKE I ZVUKA, DJELOVI  I PRIBOR ZA TE 

PROIZVODE 

 

Tarifni 
broj 

Tarifna 

oznaka 
Naimenovanje 

Jed. 

mjer
e 

Oblik 

izvoz
a 

 uvoza 

1 2 3 4 5 6 

8523  

Diskovi, trake, poluprovodnički uređaji za čuvanje podataka, ″pametne″ 
kartice i ostale podloge za snimanje zvuka ili drugih fenomena, bez 
obzira da li su snimljeni ili ne, uključujući matrice i galvanske otiske za 
proizvodnju diskova, osim proizvoda iz Glave 37: 

   

  - Magnetne podloge:    

 8523 29 - - Ostale:    

   - - - Magnetne trake; magnetni diskovi:    

 8523 29 15  - - - - Nesnimljeni     

 
8523 29 15 
01 

- - - - - Kruti magnetni diskovi 
 

kom. 

 

D 
 

  - Optičke podloge:    

 8523 41 - - Nesnimljene:    

 
8523 41 10  

 

- - - Diskovi za laserski sistem očitavanja kapaciteta do 900 MB, osim 
onih koji se mogu brisati  

kom. D  

 
8523 41 30  

 

- - - Diskovi za laserski sistem očitavanja kapaciteta od 900 MB do 18 
GB, osim onih koji se mogu brisati  

kom. D  

 8523 41 90  - - - Ostali  kom. D  

 8523 49 - - Ostali:    

   - - -  Diskovi za sisteme koji rade na principu laserskog očitavanja:    

 8523 49 10 - - - - DVD diskovi (digital versatile discs) kom. D  

 8523 49 20 - - - - Ostali  D  

8525 
 

Predajnici za radio difuziju ili televiziju, uključujući one sa ugrađenim 
prijemnikom ili aparatom za snimanje ili reprodukciju zvuka; televizijske 
kamere, digitalne kamere i video kamere sa rekorderima (kamkoderi): 

   

 8525 80 19 − − − ostale    

  Ex:  bespilotne letjelice  (dronovi)3    D 

 8525 80 30 − − digitalne kamere (digitalni fotoaparati)     

  Ex:  bespilotne letjelice  (dronovi)4   D 

  - - Video kamere sa rekorderima (kamkorderi):   D 

 8525 80 91 − − − samo za snimanje slike i tona neposredno pri upotrebi TV kamere    

 
3 Dronovi za civilnu svrhe koji mogu da postignu kinetičku energiju veću od 79 J, ili čija je operativna masa manja veća od 0,5 kg ako 

njihova maksimalna brzina  prelazi 20 m/s i koji dostižu maksimalni dolet preko 15m i maksimalnu visinu preko 10m. 

4 Dronovi za civilnu svrhe koji mogu da postignu kinetičku energiju veću od 79 J, ili čija je operativna masa manja veća od 0,5 kg ako 

njihova maksimalna brzina  prelazi 20 m/s i koji dostižu maksimalni dolet preko 15m i maksimalnu visinu preko 10m. 



  Ex:  bespilotne letjelice  (dronovi)5   D 

 8525 80 99 − − − ostale    

  Ex:  bespilotne letjelice  (dronovi)6   D 

GLAVA 88 

VAZDUHOPLOVI, KOSMIČKE LETJELICE I NJIHOVI DJELOVI 

Tarifni 

broj 

Tarifna 

oznaka 
Naimenovanje 

Jed. 
mjere 

Oblik 

izvoza uvoza 

1 2 3 4 5 6 

8802 
 

Ostali vazduhoplovi (npr.: helikopteri, avioni); kosmičke letjelice 
(uključujući satelite) i letjelice - nosači kosmičkih letjelica: 

kom.   

  - Helikopteri:    

 8802 11 00 - - Neoperativne mase ne veće od 2000 kg  D D 

 
8802 11 00 
10 - - - za civilne svrhe 

 D D 

 
8802 11 00 
90 - - - ostali 

 D D 

 8802 12 00 - - Neoperativne mase veće od 2000 kg  D D 

 
8802 12 00 
10 - - - za civilne svrhe 

 D D 

 
8802 12 00 
90 - - - ostali 

 D D 

GLAVA 90. 

OPTIČKI, FOTOGRAFSKI, KINEMATOGRAFSKI, MJERNI, KONTROLNI, PRECIZNI, MEDICINSKI I HIRURŠKI 
INSTRUMENTI I APARATI; NJIHOVI DJELOVI I PRIBOR 

Tarifni 

broj 

Tarifna 

oznaka 
Naimenovanje 

Jed. 
mjere 

Oblik 

izvoza uvoza 

1 2 3 4 5 6 

9001  

Optička vlakna i snopovi optičkih vlakana; kablovi od optičkih vlakana 
osim onih iz tar. broja 8544; listovi i ploče od polarizujućeg materijala; 
sočiva (uključujući kontaktna sočiva), prizme, ogledala i ostali optički 
elementi od bilo kog materijala, nemontirani, osim takvih optički 
neobrađenih elemenata od stakla: 

   

 9001 30 00  - Kontaktna sočiva   D1 

9003 
 

Okviri  za naočare ili slične proizvode i njihovi djelovi:    

 
 

- Okviri:    

 9003 11 00 - - Od plastičnih masa:    

 
5 Dronovi za civilnu svrhe koji mogu da postignu kinetičku energiju veću od 79 J, ili čija je operativna masa manja veća od 0,5 kg ako 

njihova maksimalna brzina  prelazi 20 m/s i koji dostižu maksimalni dolet preko 15m i maksimalnu visinu preko 10m. 

6 Dronovi za civilnu svrhe koji mogu da postignu kinetičku energiju veću od 79 J, ili čija je operativna masa manja veća od 0,5 kg ako 

njihova maksimalna brzina  prelazi 20 m/s i koji dostižu maksimalni dolet preko 15m i maksimalnu visinu preko 10m. 



 
9003 11 00 
10 - - - okviri za naočare za korekciju vida 

  D1 

 9003 19 00 - - Od ostalih materijala:    

 
9003 19 00 
01 - - - - od plemenitih metala ili metala platiranih plemenitim metalima 

  D1 

 
9003 19 00 
09 - - - - Od ostalih materijala 

  D1 

9004  Naočare i slični proizvodi, korektivni, zaštitni i ostali:    

 9004 90 - Ostalo:    

 9004 90 10 - - Sa „staklima“ od plastične mase:    

 
9004 90 10 
10 - - - Naočare za korekciju vida 

  D1 

 9004 90 90 - - Ostalo    

 
9004 90 90 
10 --- Naočare za korekciju vida 

  D1 

9013 

 

Uređaji sa tečnim kristalima koji ne predstavljaju proizvode specifičnije 
opisane u drugim tarifnim brojevima; laseri, osim laserskih dioda; ostali 
optički uređaji i instrumenti nepomenuti niti obuhvaćeni na drugom 
mjestu u ovoj glavi: 

   

 
9013 10 

- Teleskopski nišani za oružje; periskopi; teleskopi za mašine, uređaje, 
instrumente ili aparate iz ove glave ili iz glave 85 

   

 9013 10 10 
- - Teleskopi konstruisani kao djelovi mašina, uređaja, instrumenata ili 
aparata iz ove glave ili iz glave 85 

 D D 

9018 
 

Instrumenti i aparati za medicinu, hirurgiju, zubarstvo i veterinu, 
uključujući  scintigrafske i druge elektromedicinske aparate i aparate za 
ispitivanje vida: 

   

 
  

- Elektrodijagnostički aparati (uključujući aparate za funkcionalna 
istraživačka ispitivanja ili za provjeravanje fizioloških parametara): 

   

 9018 11 00  - - Elektrokardiografi:    

 
9018 11 00 
01 - - - Za humanu  upotrebu    

  D1 

 9018 12 00  - - Aparati koji rade na principu ultrazvuka:    

 
9018 12 00 
01 - - - Za humanu  upotrebu    

  D1 

 9018 13 00  - - Aparati koji rade na principu magnetne rezonance:    

 
9018 13 00 
01 - - - Za humanu  upotrebu    

  D1 

 9018 14 00  - - Scintilografi:    

 
9018 14 00 
01 - - - za humanu  upotrebu    

  D1 

 9018 19 - - Ostali:    

 9018 19 10  - - - Aparati za istovremeno praćenje dva ili više parametara:    

 
9018 19 10 
01 - - - - Za humanu  upotrebu    

  D1 

 9018 19 90  - - - Ostali:    



 
9018 19 90 
01 - - - - Za humanu upotrebu    

  D1 

 9018 20 00  - Aparati sa ultraljubičastim ili infracrvenim zracima    

 
9018 20 00 
01 - - - - Za humanu  upotrebu    

  D1 

   - Špricevi, igle, kateteri, kanile i slično:    

 9018 31 - - Špricevi, sa ili bez igala :    

 9018 31 10  - - - Od plastičnih masa:    

 
9018 31 10 
01 - - - - Za humanu  upotrebu    

  D1 

 9018 31 90  - - - Ostali:    

 
9018 31 90 
01 - - - - Za humanu  upotrebu    

  D1 

 9018 32 - - Cjevaste metalne igle i hirurške igle za šivenje:    

 9018 32 10  - - - Cjevaste metalne igle    

 
9018 32 10 
01 - - - - Za humanu  upotrebu    

  D1 

 9018 32 90  - - - Hirurške igle za šivenje:    

 
9018 32 90 
01 - - - - Za humanu  upotrebu    

  D1 

 9018 39 00  - - Ostalo:    

 
9018 39 00 
01 - - -  Za humanu  upotrebu    

  D1 

   - Ostali instrumenti i aparati za zubarstvo:    

 
9018 41 00  

- - Zubarske bušilice, uključujući kombinovane sa drugom zubarskom 
opremom  na jednom zajedničkom postolju: 

   

 
9018 41 00 
01 - - -  Za humanu  upotrebu    

  D1 

 9018 49 - - Ostalo:    

 
9018 49 10 

- - - Brusevi, diskovi, burgije i četkice, za upotrebu sa zubarskim 
bušilicama 

   

 
9018 49 10 
01 - - - - Za humanu upotrebu    

  D1 

 9018 49 90 - - - Ostalo    

 
9018 49 90 
01 - - - - Za humanu upotrebu    

  D1 

 9018 50 - Ostali instrumenti i aparati za oči-oftalmologiju:    

 9018 50 10 - - Neoptički:    

 
9018 50 10 
01 - - -  Za humanu upotrebu    

  D1 

 9018 50 90 - - Optički:    

 
9018 50 90 
01 - - - Za humanu upotrebu    

  D1 



 9018 90 - Ostali instrumenti i aparati:    

 9018 90 10 - - Mjerači krvnog pritiska:    

 
9018 90 10 
01 - - -  Za humanu (ljudsku) upotrebu    

  D1 

 9018 90 20  - - Endoskopi:    

 
9018 90 20 
01 - - -  Za humanu  upotrebu    

  D1 

 9018 90 30  - - Oprema za dijalizu (vještački bubrezi, bubrežne mašine i dijalizatori):    

 
9018 90 30 
01 - - -  Za humanu upotrebu    

  D1 

 9018 90 40  - - Dijatermički aparati:    

 
9018 90 40 
01 - - -  Za humanu  upotrebu    

  D1 

 9018 90 50  - - Transfuzioni i infuzijoni aparati:    

 
9018 90 50 
01 - - -  Za humanu  upotrebu    

  D1 

 9018 90 60  - - Aparati za anesteziju:    

 
9018 90 60 
01 - - -  Za humanu  upotrebu    

  D1 

 9018 90 75  - - Aparati za nervnu stimulaciju:    

 
9018 90 75 
01 - - -  Za humanu  upotrebu    

  D1 

 9018 90 84  - - Ostalo:    

 
9018 90 84 
01 - - -  Za humanu  upotrebu    

  D1 

9019 
 

Aparati za mehanoterapiju; aparati za masažu; aparati za psihološka 
testiranja; aparati za ozonoterapiju, oksigenoterapiju, aerosol terapiju, 
vještačko disanje i ostali terapeutski aparati za disanje: 

   

 
9019 20 00  

- Aparati za ozonoterapiju, oksigenoterapiju, aerosol terapiju, vještačko 
disanje i ostali terapeutski aparati za disanje 

   

 
9019 20 10 
00 

 - - Aparati za mehaničku ventilaciju sa mogućnošću primjene invazivne 
ventilacije 

kom 
 

D1 

 
9019 20 20 
00 

 - - Aparati za mehaničku ventilaciju, neinvazivnu kom 
 

D1 

 
9019 20 90 
00 

 - - Ostalo, uključujući dijelove i pribor  
 

D1 

9021 

 

Ortopedske sprave, uključujući štake, hirurške pojaseve i potpasače 
(utege); šine i druge sprave za prelome; vještački djelovi tijela; aparati za 
poboljšanje sluha i drugi aparati koji se nose ili ugrađuju u tijelo da bi 
nadoknadili nedostatak ili invalidnost: 

   

 9021 10 - Ortopedske sprave ili sprave za obradu preloma:    

 9021 10 10  - - Ortopedske sprave   D1 

 9021 10 90  - - Šine i druge sprave za obradu preloma   D1 

   - Vještački zubi i drugi proizvodi zubne protetike:    



 9021 21 - - Vještački zubi:    

 9021 21 10  - - - Od plastičnih masa   D1 

 9021 21 90  - - - Od ostalih materijala   D1 

 9021 29 00  - - Ostalo   D1 

   - Ostali vještački djelove tijela:    

 9021 31 00  - - Vještački zglobovi   D1 

 9021 39 - - Ostalo:    

 9021 39 10  - - - Očne proteze   D1 

 9021 39 90  - - - Ostalo   D1 

 9021 40 00  - Aparati za poboljšanje sluha, osim djelova i pribora   D1 

 9021 50 00  - Aparati za stimulaciju rada srčanih mišića, osim djelova i pribora   D1 

9022 

 

Rendgen aparati i aparati koji koriste alfa, beta ili gama zračenja, za 
medicinsku, zubarsku, veterinarsku ili drugu upotrebu, uključujući aparate 
za radiografiju ili radioterapiju, rendgenske cijevi i drugi generatori 
rendgenskih zraka, generatori visokog napona, komandne table i pultovi, 
ekrani, i slično za ispitivanje i liječenje: 

   

  
  

- Rendgen aparati za medicinsku, hiruršku, zubarsku, veterinarsku ili 
drugu  upotrebu, uključujući aparate za radiografiju ili radioterapiju: 

   

 9022 12 00  - - Aparati za kompjuterizovanu tomografiju kom D3 D3,D1 

 9022 13 00  - - Ostali, za zubarsku upotrebu kom D3 D3,D1 

 
9022 14 00  - - Ostali, za medicinsku, hiruršku ili veterinarsku upotrebu 

kom D3 D3, 
D1 

 9022 19 00  - - Za ostalu upotrebu kom D3 D3 

  
  

- Aparati koji koriste alfa, beta ili gama zračenje za medicinsku, hiruršku, 
zubarsku, veterinarsku ili drugu upotrebu, uključujući aparate za 
radiografiju ili radioterapiju: 

   

 
9022 21 00  - - Za medicinsku, hiruršku, zubarsku ili veterinarsku upotrebu 

kom 
D3 

D3, 
D1 

  9022 29 00  - - Za ostale upotrebe kom D3 D3 

 
9022 30 00  - Rendgenske cijevi 

kom 
D3 

D3, 
D1 

9025 

 

Hidrometri i slični plutajući instrumenti, termometri, pirometri, barometri, 
higrometri I psihometri, uključujući kombinacije ovih instrumenata, sa ili 
bez mogućnosti registrovanja: 

 

 

 

 
 

- Termometri i pirometri, koji nijesu kombinovani sa drugim 
instrumentima: 

 

 

 

 9025 11 - - Punjeni tečnošću, za direktno očitavanje: 

 
 

 

 9025 11 20  - - - Klinički ili veterinarski: 

 
 

 

 9025 20 10 - - - Klinički    D1 

 9025 19 - -  Ostali:    

 9025 19 20  - - - Elektronski: 

 
 

 

 
9025 19 20 
10 - - - Za humanu upotrebu 

 

 D1 



Tarifni 

broj 

Tarifna 

oznaka 
Naimenovanje 

Jed. 
mjere 

Oblik 

izvoza uvoza 

1 2 3 4 5 6 

9027 

 

Instrumenti i aparati za fizičke i hemijske analize (npr.: polarimetri, 
refraktometri, spektrometri, aparati za analizu gasa ili dima); instrumenti i 
aparati za mjerenje i kontrolu viskoziteta, poroznosti, ekspanzije, 
površinskog napona i slično; instrumenti i aparati za kalorimetrijska, 
akustična i fotometrijska mjerenja ili kontrolu (uključujući ekspozimetre); 
mikrotomi: 

   

 9027 80 17  - - - - Ostali:    

 
9027 80 17 
01 - - - - - Za odredjivanje šećera u krvi 

  D1 

 

 

 

GLAVA 93 

ORUŽJE I MUNICIJA; NJIHOVI DJELOVI I PRIBOR 

   

Tarifni 

broj 

Tarifna 

oznaka 
Naimenovanje 

Jed. 
mjere 

Oblik 

izvoza uvoza 

1 2 3 4 5 6 

9301  Vojno oružje, osim revolvera, pištolja i oružja iz tar.broja 9307: 
   

 9301 10 00  - Artiljerijsko oružje (npr: topovi, haubice i minobacači)  D D 

 9301 20 00  
- Raketni bacači; bacači plamena; bacači granata; cijevi za izbacivanje 
torpeda i slični bacači 

 D D 

 9301 90 00  - Ostalo7  D D 

 9302 00 00  Revolveri i pištolji, osim onih koji se svrstavaju u tar. br. 9303 ili 9304 
 D D 

9303 

 

Ostalo vatreno oružje i slični uređaji koji funkcionišu paljenjem 
eksplozivnog punjenja (npr.: sportske puške, sačmarice i lovački i 
sportski karabini, vatreno oružje koje se puni sprijeda, signalni pištolji i 
druge naprave predviđene za izbacivanje samo signalnih raketa, pištolji i 
revolveri za ispaljivanje manevarske municije, pištolji sa privezanim 
klinom za humano ubijanje životinja, bacači brodskih užadi): 

 

 

 

 

 

  

 9303 10 00 - Vatreno oružje koje se puni sprijeda  D D 

 9303 20 
 

- Ostale sportske i lovačke puške sačmarice, uključujući kombinacije 
sačmarice i karabina: 

   

 9303 20 10  - - Jednocijevne, sa glatkom cijevi  D D 

 9303 20 95  - - Ostalo   D D 

 9303 30 00  - Ostale puške za sport, lov ili streljaštvo  D D 

 9303 90 00  - Ostalo  D D 

 9304 9304 00 00 
Ostalo oružje (npr.: opružne, vazdušne i gasne puške i pištolji; pendreci) 
osim oružja iz tar. broja 93078 

 
D D 

 
7 Vojno oružje, uključujući automatske puške (osim artiljerijskog oružja, raketnih bacača, bacača plamena, bacača granata, torpednih 

cijevi i sličnih bacača, revolvera i pištolja iz tarifnog broja 9302 i mačeva i bodeža iz tarifnog broja 9307) 

https://www.tariffnumber.com/2019/9302
https://www.tariffnumber.com/2019/9307


 9305  Djelovi i pribor proizvoda iz tar. br. 9301 do 9304:    

 9305 10 00  - Za revolvere ili pištolje: 9    

 
9305 10 00 
90 - - Ostali djelovi za nevojne revolvere ili pištoljie 

 D D 

 
9305 10 00 
99 

- - ostalo 
 D D 

  9305 20 00 - Za sačmarice ili kuglare iz tar. broja 9303 10  D D 

  Ostalo:  D D 

 
9305 91 00 
00 

- - Za vojno oružje iz tar. broja 9301 
 D D 

 
9305 99 00 
00 

- - Ostalo 
 D D 

9306 
 

- Bombe, granate, torpeda, mine, rakete i slično i njihovi djelovi; meci, 
ostala municija i projektili, njihovi djelovi, uključujući sačmu i čepove 
za patrone:11 

   

  
 

- Municija za puške sačmarice i djelovi te municije; municija za 
vazdušne puške: 

   

  9306 21 00  - - Municija za puške sačmarice  D D 

 9306 29 00 - - Ostalo  D D 

  9306 30 - Ostala municija i njeni djelovi:    

 
9306 30 10  

- - Za revolvere i pištolje iz tar. broja 9302 i za automatske puške sa 
skraćenom cijevi iz tarifnog broja 9301 

 D D 

  - - Ostalo:    

 9306 30 30  - - - Za vojno oružje  D D 

 9306 30 90  - - - Ostalo 12  D D 

 9306 90 - Ostalo:    

 9306 90 10  - - Za vojne svrhe 13  D D 

 

8 U ovu kategoriju spade i sljedeće oružje: gasno oružje; replike vatrenog oružja kod kojeg se ne upotrebljava jedinstveno punjenje; 

onesposobljeno vatreno oružje; mužar; vazdušno oružje čija je kinetička energija veća od 10,5 J ili je brzina projektila veća od 250 m/s ili 
je kalibra većeg od 4,5 mm; oružje sa tetivom čija je sila natege veća od 450 N; vazdušno oružje čija je kinetička energija do 10,5 J ili je 
brzina projektila do 250 m/s i kalibra do 4,5 mm; oružje sa tetivom čija je sila natege manja od 450 N; električni paralizator; Raspršivač, 
biber-sprej; hladno oružje. 

9 Dijelovi posebno dizajnirani za vatreno oružje i od ključnog su značaja za njegovo funkcionisanje, uključujući cijev, okvir ili prijemnik, 

klizač ili cilindar revolvera ili pištolja, magazin-saržer revolvera ili pištolja, bubanja-cilindar revolvera ili pištolja, zatvarački mehanizam, i 
bilo koji uređaj dizajniran ili prilagođen da umanji zvuk ispaljivanjem iz vatrenog oružja 

„Bitne komponente“ čini bilo koja bitna komponenta takvog vatrenog oružja: mehanizam za zatvaranje navlake, komora i cijev vatrenog 
oružja koji su, kao zasebni predmeti, uključeni u kategoriju vatrenog oružja na koje su ili su namijenjeni za ugradnju. 

10 Djelovi posebno dizajnirani za vatreno oružje i od ključnog su značaja za njegovo funkcionisanje, uključujući: cijev i ležište metka, ram 

puške i karabina, navlaka puške i karabina, magazin-saržer puške i karabina, zatvarački mehanizam, nosač zatvarača, kućiste puške i 
karabina (u jednom dijelu ili gornje i/ili donje), glava puške i karabina sa olučenim cijevima (over and under, side by side), i bilo koji 
uređaj dizajniran ili prilagođen da umanji zvuk izazvan ispaljivanjem iz vatrenog oružja. 

11 „Municija” znači metak kao cjelinu ili njegove komponente, uključujući čahure, inicijalne kapisle, potisni barut, zrna ili projektile, koji se 

koriste u vatrenom oružju, pod uslovom da i te komponente podliježu odobrenju; 

12 Šaržeri/patroni i njegovi djelovi 

13 Bombe, granate, torpeda, mine, rakete i druga municija i projektili i njihovi delovi za vojne svrhe (osim šaržera/patrona)  



 9306 90 90  - - Ostalo  D D 

 
9307 00 00 

Mačevi, sablje, bajoneti, koplja i slična oružja, njihovi djelovi i kanije za 
to oružje14 

 D D 

G L A V A  94 

 NAMJEŠTAJ, POSTELJINA, MADRACI, NOSAČI MADRACA, JASTUCI I SLIČNI PUNJENI PROIZVODI; LAMPE I 
DRUGA SVIJETLEĆA TIJELA, NA DRUGOM MJESTU NEPOMENUTI ILI UKLJUČENI; OSVIJETLJENI ZNACI, 

OSVIJETLJENE PLOČICA IMENIMA I SLIČNO; MONTAŽNE ZGRADE 

Tarifni 

broj 

Tarifna 

oznaka 
Naimenovanje 

Jed. 
Mjere 

Oblik 

izvoza uvoza 

1 2 3 4 5 6 

9402 

 

Medicinski, hirurški, zubarski i veterinarski namještaj (npr.: operacioni 
stolovi, stolovi za preglede, bolnički kreveti sa mehaničkim uređajima, 
zubarske stolice); berberske stolice i slične stolice sa obrtnim, 
naginjućim i dižućim kretanjem; djelovi navedenih proizvoda: 

   

 9402 10 00  - Zubarske, berberske i slične stolice i njihovi djelovi:    

 9402 10 00 01 - - Zubarske stolice, bez ugradnih zubarskih uređaja   D1 

 9402 90 00 - Ostalo:    

 
9402 90 00 01 

- - operacioni stolovi, specijalni ortopedski stolovi za specijalne 
operacije 

  D1 

GLAVA 95 

IGRAČKE, REKVIZITI ZA DRUŠTVENE IGRE I SPORT; 
NJIHOVI DJELOVI I PRIBOR 

Tarifni 

broj 

Tarifna 

oznaka 
Naimenovanje 

Jed. 
Mjere 

Oblik 

izvoza uvoza 

1 2 3 4 5 6 

9506  

Proizvodi i oprema za opšte fizičke vježbe, gimnastiku, atletiku, druge 
sportove (uključujući stoni tenis) i igre na otvorenom, nepomenuti niti 
obuhvaćeni na drugom mjestu u ovoj tarifi; bazeni za plivanje i bazeni 
za djecu: 

   

 9506 99 90 - - - Ostalo:    

 9506 99 90 10 
- - - Lukovi, samostrijeli i druge naprave koje snagom napete tetive 
potiskuju strijelu 

 D D 

GLAVA  96. 

RAZNI PROIZVODI 

Tarifni 

broj 

Tarifna 

oznaka 
Naimenovanje 

Jed. 
Mjere 

Oblik 

izvoza uvoza 

1 2 3 4 5 6 

 
9619 00 

Higijenski ulošci (jastučići) i tamponi , pelene i podloge za pelene za 
bebe i slični proizvodi, od bilo kog materijala: 

   

 
14 osim plemenitih metala ili metala obloženih plemenitim metalom, zatupljenog oružja sa štitovima, lovačkih noževa i bodeža, noževa 

za kampovanje i drugih noževa iz tarifnog broja 8211, pojaseva za mačeve i sličnih predmeta od kože ili tekstilnih materijala i čvorova za 
mačeve. 



Tarifni 

broj 

Tarifna 

oznaka 
Naimenovanje 

Jed. 
Mjere 

Oblik 

izvoza uvoza 

1 2 3 4 5 6 

  -  Od ostalih materijala:    

  - -   Pelene i podloge za pelene za bebe i slični proizvodi:    

 9619 00 89 - - -  Ostalo ( npr: proizvodi za njegu pri inkontinenciji):  D1 D1 

 

GLAVA 97. 

PREDMETI UMJETNOSTI, KOLEKCIJA I STARINA 

 

Tarifni 

broj 

Tarifna 

oznaka 
Naimenovanje 

Jed. 
Mjere 

Oblik 

izvoza uvoza 

1 2 3 4 5 6 

9701 
 

Slike, crteži i pasteli, izrađeni u potpunosti rukom, osim crteža iz tar.  
Broja 4906 i zanatskih proizvoda slikanih ili ukrašenih rukom; kolaži i 
slične ukrasne ploče: 

   

  9701 10 00  - Slike, crteži i pasteli  D4  

  9701 90 00  - Ostalo  D4  

 9702 00 00  Originalne gravure, štampane slike i litografije  D4  

 9703 00 00  Originalne skulpture i kipovi, od bilo kog materijala  D4  

 9704 00 00  

 
 

Poštanske i taksene marke, prigodni koverti, prigodni koverti prvog 
dana, odštampane, frankirane pismonosne pošiljke i slično, 
upotrijebljeni ili neupotrijebljeni, osim onih iz tarifnog broja 4907 

 
D4 

 

 9705 00 00  

 
 

Kolekcije i primjerci od zoološkog, botaničkog, minerološkog, 
anatomskog, istorijskog, arheološkog, paleontološkog, etnografskog ili 
numizmatičkog interesa 

 
D4 

 

 9706 00 00  Antikviteti (starine), stariji od 100 godina  D4  

“.  

Član 4 

 Prilog 4 mijenja se i glasi:  

„Spisak supstanci koje oštećuju ozonski omotač, alternativnih supstanci i spisak proizvoda 
koji sadrže supstance koje oštećuju ozonski omotač ili su pomoću tih supstanci 

proizvedeni 
 

(Montrealskim protokolom o supstancama koje oštećuju ozonski omotač) 
 

Tarifni 
broj 

Tarifna oznaka Naimenovanje 
Oblik 

izvoza uvoza 

1 2 3 5 6 

  
Trgovačka oznaka                      Formula                        Hemijska oznaka 

  

2903  Halogeni derivati ugljovodonika:   

  -Halogeni derivati zasićenih acikličnih ugljovodonika   

 2903 14 00 - - Ugljentetrahlorid D3 D3 

 2903 19 00 - - Ostalo:   

  Ex.   

  - - - 1,1,1-trihloretan (metilhloroform) D3 D3 



  - Fluorovani, bromovani i jodirani derivati acikličnih ugljovodonika   

  - - - Bromidi   

 2903 39 11 - - - - Bromometan (metil bromid)             CH3Br D3 D3 

  - Halogeni derivati acikličnih ugljovodonika koji sadrže dva ili više različitih halogenih elemenata:   

 2903 71 00 - - Hlordifluormetan        CHF2Cl                            HCFC-22                    R-22 D3 D3 

 2903 72 00 - - dihlortrifluoretan         C2HF3Cl2                        HCFC-1233)              R-123 D3 D3 

 2903 73 00 - - dihlorfluoretan   

  Ex   

  - - - dihlorfluoretan           C2H3FCl2                     HCFC-141 D3 D3 

  - - - 1,1-Dihloro-1-fluoretan      CH3CFCl2             HCFC-141b3)           R-141b D3 D3 

 2903 74 00 - - Hlorodifluoroetan   

  Ex.   

  - - -  difluorhloretan               C2H3F3Cl                 HCFC-142 D3 D3 

  - - -  difluorhloretan               CH3CF2Cl               HCFC-142b3               R-142b D3 D3 

 2903 75 00 - -  dihloropentafluoropropan                  C3HF5Cl2                            HCFC-225 D3 D3 

  - -  dihloropentafluoropropan    CF3CF2CHCl2     HCFC-225ca3)         R-225ca D3 D3 

  - -  dihloropentafluoropropan    CF2ClCF2CHClF  HCFC-225cb3)       R-225cB D3 D3 

         2903 76 - - Bromohloriddifluorometan, bromotrifluorometan i dibromotetrafluoroetani:   

 2903 76 10 - - - Bromohlordifluorometan   CF2BrCl            halon-1211                  R-12B1 D3 D3 

 2903 76 20 - - - Bromotrifluorometan        CF3Br                 halon-1301                 R-13B1 D3 D3 

 2903 76 90 - - - Dibromtetrafluoretani    C2F4Br2                 halon-2402                R-114B2 D3 D3 

 2903 77 60 ---Trihlorofluorometan,dihlorodifluorometan,trihlorotrifluoroetan, dihlorotetrafluoroetan i hloropentafluoroetan: D3 D3 

  Ex.   

  - - - - Trihlorfluormetan         CFCl3                         CFC-11                       R-11 D3 D3 

  - - - - Dihlordifluormetan       CF2Cl2                       CFC-12                         R-12 D3 D3 

  - - - - Trihlortrifluoretan        C2F3Cl3                      CFC-113                     R-113 D3 D3 

  - - - - Dihlortetrafluoretan     C2F4Cl2                       CFC-114                    R-114 D3 D3 

  - - - - Hlorpentafluoretan       C2F5Cl                        CFC-115                   R-115 D3 D3 

 2903 77 90 - - - Ostali: D3 D3 

  Ex:   

  - - - - Hlortrifluormetan                 CF3Cl                 CFC-13                      R-13 D3 D3 

  - - - - Pentahlorfluoretan               C2FCl5             CFC-111                    R-111 D3 D3 

  - - - - Tetrahlordifluoretani           C2F2Cl4             CFC-112                     R-112 D3 D3 

  - - - -  Heptahlorfluorpropani                         C3FCl7                            CFC-211 D3 D3 

  - - - - Heksahloridifluorpropani                     C3F2Cl6                            CFC-212 D3 D3 

  - - - - Pentahlortrifluorpropani                       C3F3Cl5                            CFC-213 D3 D3 

  - - - - Tetrahlortetrafluorpropani                    C3F4Cl4                            CFC-214 D3 D3 

  - - - - Trihlorpentafluorpropani                      C3F5Cl3                            CFC-215 D3 D3 

  - - - - Dihlorheksafluorpropani                      C3F6Cl2                            CFC-216 D3 D3 

  - - - - Hlorheptafluorpropani                          C3F7Cl                             CFC-217 D3 D3 

 2903 79 - -   Ostali:   

 2903 79 30 - - - Halogenizovan samo sa bromom i hlorom, fluorom i hlorom ili sa fluorom i bromom: D3 D3 

  Ex:   

  - - - - - dibromofluorometan                              CHFBr2 D3 D3 

  - - - - - bromodifluorometan                              CHF2Br              HBFC-22B1 D3 D3 

  - - - - - bromofluorometan                                 CH2FBr D3 D3 

  - - - - - tetrabromofluoroetan                             C2HFBr4 D3 D3 

  - - - - - tribromodifluoroetan                               C2HF2Br3 D3 D3 

  - - - - - dibromotrifluoroetan                               C2HF3Br2 D3 D3 

  - - - - - bromotetrafluoroetan                              C2HF4Br D3 D3 

  - - - - - tribromofluoroetan                                  C2H2FBr3 D3 D3 

  - - - - - dibromodifluoroetan                               C2H2F2Br2 D3 D3 

  - - - - - bromotrifluoroetan                                  C2H2F3Br D3 D3 

  - - - - - dibromofluoroetan                                  C2H3FBr2 D3 D3 

  - - - - - bromodifluoroetan                                 C2H3F2Br D3 D3 

  - - - - - bromofluoroetan                                    C2H4FBr D3 D3 

  - - - - - hexabromofluoropropan                         C3HFBr6 D3 D3 

  - - - - - pentabromodifluoropropan                    C3HF2Br5 D3 D3 

  - - - - - tetrabromotrifluoropropan                      C3HF3Br4 D3 D3 

  - - - - - tribromotetrafluoropropan                       C3HF4Br3 D3 D3 

  - - - - - dibromopentafluoropropan                     C3HF5Br2 D3 D3 

  - - - - - bromohexafluoropropan                         C3HF6Br D3 D3 

  - - - - - pentabromofluoropropan                        C3H2FBr5 D3 D3 

  - - - - - bromotrifluoropropan                              C3H2F3Br D3 D3 

  - - - - - dibromotetrafluoropropan                       C3H2F4Br2 D3 D3 

  - - - - - bromopentafluoropropan                        C3H2F5Br D3 D3 

  - - - - - tetrabromofluoropropan                         C3H3FBr4 D3 D3 

  - - - - - tribromodifluoropropan                          C3H3F2Br3 D3 D3 

  - - - - - dibromotrifluoropropan                           C3H3F3Br2 D3 D3 

  - - - - - bromotetrafluoropropan                          C3H3F4Br D3 D3 

  - - - - - tribromofluoropropan                             C3H4FBr3 D3 D3 

  - - - - - dibromodifluoropropan                           C3H4F2Br2 D3 D3 

  - - - - - bromotrifluoropropan                               C3H4F3Br D3 D3 

  - - - - - dibromofluoropropan                              C3H5FBr2 D3 D3 



  - - - - - bromodifluoropropan                              C3H5F2Br D3 D3 

  - - - - - bromofluoropropan                                 C3H6FBr D3 D3 

  - - - - - dihlorofluormetan                                    CHFCI3  HCFC-21       R-21 D3 D3 

  - - - - - hlorofluormetan                                      CH3FCI  -31       HCFC R-31 D3 D3 

  - - - - tetrahlorfluoretan                                      C2HFCl4                     HCFC-121 D3 D3 

  - - - - trihlordifluoretan                                      C2HF2Cl3                     HCFC-122 D3 D3 

  - - - - tetrafluorhloretan            C2HF4Cl                     HCFC-1243)       R-124 D3 D3 

  - - - -  trihlorfluoretan                                     C2H2FCl3                 HCFC-131 D3 D3 

  - - - -  dihlordifluoretan                                 C2H2F2Cl2                 HCFC-132 D3 D3 

  - - - -  trifluorhloretan                                     C2H2F3Cl                 HCFC-133 D3 D3 

  - - - -  hlorofluoroetan                                   C2H4FCl                    HCFC-151 D3 D3 

  - - - - heksahlorofluoropropan                     C3HFCl6                     HCFC-221 D3 D3 

  - - - - pentahlordifluorpropan                       C3HF2Cl5                   HCFC-222 D3 D3 

  - - - - tetrahlorotrifluoropropan                    C3HF3Cl4                    HCFC-223 D3 D3 

  - - - - trihlorotetrafluoropropan                    C3HF4Cl3                    HCFC-224 D3 D3 

  - - - - heksafluorohloropropan                     C3HF6Cl                     HCFC-226 D3 D3 

  - - - - pentahlorofluoropropan                     C3H2FCl5                    HCFC-231 D3 D3 

  - - - - tetrahlorodifluoropropan                    C3H2F2Cl4                   HCFC-232 D3 D3 

  - - - - trihlorotrifluoropropan                         C3H2F3Cl3                  HCFC-233 D3 D3 

  - - - - dihlorotetrafluoropropan                     C3H2F4Cl2                  HCFC-234 D3 D3 

  - - - - pentafluorohloropropan                       C3H2F5Cl                  HCFC-235 D3 D3 

  - - - - tetrahlorofluoropropan                        C3H3FCl4                   HCFC-241 D3 D3 

  - - - - trihlorodifluoropropan                        C3H3F2Cl3                  HCFC-242 D3 D3 

  - - - - dihlorotrifluoropropan                         C3H3F3Cl2                  HCFC-243 D3 D3 

  - - - - tetrafluorohloropropan                       C3H3F4Cl                   HCFC-244 D3 D3 

  - - - - trihlorofluoropropan                            C3H4FCl3                            HCFC-251 D3 D3 

  - - - - dihlorodifluoropropan                         C3H4F2Cl2                  HCFC-252 D3 D3 

  - - - - trifluorohloropropan                            C3H4F3Cl                   HCFC-253 D3 D3 

  - - - - dihlorofluoropropan                           C3H5FCl2                    HCFC-261 D3 D3 

  - - - - difluorohloropropan                           C3H5F2Cl                    HCFC-262 D3 D3 

  - - - - hlorofluoropropan                              C3H6FCl                     HCFC-271 D3 D3 

  - - - -  bromohlormetan                                 CH2 BrCl D3 D3 

 

Mješavina supstanci koje oštećuju ozonski omotač 

 

Spisak mješavina supstanci koje oštećuju ozonski omotač (iz tabele gore navedene) sa 
trgovačkom oznakom i udjelom supstance u mješavini 

 

OZNAKA 
MJEŠAVINE 

SUPSTANCA OD KOJIH SE MJEŠAVINA SASTOJI, TE NJIHOV UDIO U MJEŠAVINI 
(u %) TARIFNA OZNAKA 

SUPSTANCA % SUPSTANCA % SUPSTANCA % SUPSTANCA % 

Mješavine koje sadrže hlorofluorougljenike (CFCs), bez obzira da li sadrže ili ne hidrohlorofluorougljenike (HCFCs),  
perfluorougljenike (PFCs) ili hidrofluorougljenike (HFCs) 

3824 71 00 

R500 CFC12 74 HFC152a 26     3824 71 00 

R501 HCFC22 75 CFC12 25     3824 71 00 

R502 HCFC22 49 CFC115 51     3824 71 00 

R503 HFC23 40 CFC113 60     3824 71 00 

R504 HFC23 48 CFC115 52     3824 71 00 

R505 CFC12 78 HCFC31 22     3824 71 00 

R506 HCFC31 55 CFC114 45     3824 71 00 

Mješavine koje sadrže bromohlorodifluorometan, bromotrifluorometan ili dibromotetrafluoroetan 3824 72 00 

Mješavine koje sadrže hidrobromofluorougljenike (HBFCs) 3824 73 00 

Mješavine  koje sadrže hidrohlorofluorougljenike (HCFCs), bez obzira da li sadrže ili ne perfluorougljenike (PFCs) ili hidrofluorougljenike (HFCs), ili ne sadrže 
hlorofluorougljenike (CFCs) 

3824 74 00 

R401A (MP39) HCFC22 53 HFC152a 13 HCFC124 34   3824 74 00 

R401B (MP66) HCFC22 61 HFC152a 11 HCFC124 28   3824 74 00 

R401C(MP52) HCFC22 33 HFC152a 15 HCFC124 52   3824 74 00 

Tarifni 
broj 

Tarifna  
oznaka 

Naimenovanje 
Oblik 

izvoza uvoza 

1 2 3 4 5 

  - Mješavine koje sadrže halogene derivate metana, etana i propana:   

 3824 71 00 - - Koje sadrže hlorofluorougljenike (CFCs), bez obzira da li sadrže ili ne hidrohlorofluorougljenike (HCFCs), 
perfluorougljenike 
(PFCs) ili  hidrofluorougljenike (HFCs) 

D3 D3 

 3824 72 00 - - Koje sadrže bromohlorodifluorometan, bromotrifluorometan ili dibromotetrafluoroetan D3 D3 

 3824 73 00 - - Koje sadrže bromfluorugljovodonik (HBFCs) D3 D3 

 

3824 74 00 

- - Koje sadrže hidrohlorofluorougljenike (HCFCs), bez obzira da li sadrže ili ne perfluorougljenike (PFCs) ili 
hidrofluorougljenike 
(HFCs), ili ne sadrže hlorofluorougljenike (CFCs) 

D3 D3 

 3824 75 00 - - Koje sadrže ugljenik tetrahlorid D3 D3 

 3824 76 00 - - Koje sadrže 1,1,1 – trihloroetan (metil hloroform) D3 D3 

 3824 77 00 - - Koje sadrže bromometan (metil bromid) ili bromohlormetan D3 D3 



R402A (HP80) HFC125 60 HC290 2 HCFC22 38   3824 74 00 

R402B (HP81) HFC125 38 HC290 2 HCFC22 60   3824 74 00 

R403A (69S) HC290 5 HCFC22 75 FC218 20   3824 74 00 

R403B (69L) HC290 5 HCFC22 56 FC218 39   3824 74 00 

R405A (G2015) HCFC22 45 HFC152a 7 HCFC142b 6 C318 43 3824 74 00 

R406A 
(GHG-12) 

HCFC22 55 HC600 4 HCFC142b 41   3824 74 00 

R408A (FX10) HFC125 7 HFC143a 46 HCFC22 47   3824 74 00 

R409A (FX56) HCFC22 60 HCFC124 25 HCFC142b 15   3824 74 00 

R408B (FX57) HCFC22 65 HCFC124 25 HCFC142b 10   3824 74 00 

R411A (G2018A) HC1270 2 HCFC22 88 HFC152a 11   3824 74 00 

R411B (G2018B) HC1270 3 HCFC22 94 HFC152a 3   3824 74 00 

R412A (TP5R) HCFC22 70 FC218 5 HCFC142b 25   3824 74 00 

R414B HCFC22 50 HCFC124 39 HCFC142b 9,5 HC600a 1,5 3824 74 00 

R509 (TP5R2) HCFC22 46 FC218 54     3824 74 00 

FX20 HFC125 45 HCFC22 55     3824 74 00 

FX55 HCFC22 60 HCFC142b 40     3824 74 00 

D136 HCFC22 50 HCFC124 47 HC600a 3   3824 74 00 

Daikin Blend HFC23 2 HFC32 28 HCFC124 70   3824 74 00 

FRIGC HCFC124 39 HFC134a 59 HC600a 2   3824 74 00 

Free Zone HCFC142b 19 HFC134a 79 Lubrikant 2   3824 74 00 

GHG-HP HCFC22 65 HCFC142b 31 HC600a 4   3824 74 00 

GHG-X5 HCFC22 41 HCFC142b 15 HFC227ca 40 HC600a 4 3824 74 00 

NARM-502 HCFC22 90 HFC152a 5 HFC23 5   3824 74 00 

NASF-S-III HCFC22 82 HCFC123 4,75 HCFC124 9,5  3,75 3824 74 00 

Mješavine koje sadrže ugljenik tetrahlorid 3824 75 00 

Mješavine koje sadrže 1,1,1 – trihloroetan (metil hloroform) 3824 76 00 

Mješavine  koje sadrže bromometan (metil bromid) ili bromohlormetan 3824 77 00 

metil bromid s 
hloropikrinom 

metil bromid 67 Hloropikrin 33     3824 77 00 

metil bromid s 
hloropikrinom 

metil bromid 98 Hloropikrin 2     3824 77 00 

 

Spisak novih supstanci koje oštećuju ozonski omotač 
 

Tarifna oznaka Supstanca Hemijska formula 

2903 78 00 - - Ostali perhalogenirani derivati  

Ex. 6.5  

2903 78 00 -- - Dibromodifluorometan (halon-1202) CBr2F2 

2903 39 19 - - - - Ostali  

Ex.   

2903 39 19 1-bromopropan (n-propil bromid) C3H7Br 

2903 39 19 Bromoetan (etil bromid) C2H5Br 

2903 78 00 - - Ostali perhalogenirani derivati  

2903 78 00 Trifluorojodometan (trifluorometiljodid) CF3I 

2903 11 00 - - Monohlorometan (metil-hlorid) i monohloroetan (etil-hlorid) CH3Cl 
 

 
 
 
 

Spisak alternativnih supstanci 
 

NAZIV ALTERNATIVNE 

SUPSTANCE 
NAZIV I HEMIJSKA FORMULA 

TARIFNA 

OZNAKA 
Oblik 

izvoza uvoza 

- - - Zasićeni fluoridi:  (fluorougljovodonici (HFC)   

R-32 HFC-32 - - - - Difluorometan  CH2F2 2903 39 21 D3 D3 

R-23 HFC-23 - - - - Trifluorometan CHF3 2903 39 23 D3 D3 

R-125 HFC-125 - - - - Pentafluoroetan C2HF5 2903 39 24 D3 D3 

R-143a HFC-143a - - - - 1,1,1 – trifluoroetan C2H3F3 2903 39 24 D3 D3 

R-152a HFC-152a - - - - 1,1-difluoroetan C2H4F2 2903 39 25 D3 D3 

R-134a HFC-134a - - - - 1,1,1,2-tetrafluoroetan   CH2FCF3 2903 39 26 D3 D3 

- - - - Pentafluoropropani, heksafluoropropani i heptafluoropropani 2903 39 27 D3 D3 

Ex. 

R-227ea HFC-227ea C2HF3 2903 39 27 D3 D3 

R-236cb HFC-236cb CH2FCF3CF3 2903 39 27 D3 D3 

R-236ea HFC-236ea CHF2CHFCF2 2903 39 27 D3 D3 

R-236fa HFC-236fa C3H2F6 2903 39 27 D3 D3 

R-245ca HFC-245ca C3H5F3 2903 39 27 D3 D3 

R-245fa HFC-245fa CHF2CH2CF3 2903 39 27 D3 D3 

- - - - Perfluorisani zasićeni fluoridi  (PFC) 2903 39 28 D3 D3 

Ex. 



                 PFC-14 Perfluorometan CF4 2903 39 28 D3 D3 

PFC-116 Perfluoroetan C2F6 2903 39 28 D3 D3 

PFC-218 Perfluoropropan C3F8 2903 39 28 D3 D3 

PFC-3-1-10 Perfluorobutan C4F10 2903 39 28 D3 D3 

PFC-4-1-10 Perfluoropentan C5F12 2903 39 28 D3 D3 

PFC-5-1-10 Perfluoroheksan C6F14 2903 39 28 D3 D3 

PFC-C-318 Perfluorociklobutan c-C4F8 2903 39 28 D3 D3 

Sumporov heksafluorid SF6 2903 39 28 D3 D3 

- - - - Ostali zasićeni fluoride 2903 39 29 D3 D3 

Ex   

R-41 HFC-41 CH3F 2903 39 29 D3 D3 

R-43-10 mee HFC-43-10mee C5H2F10 2903 39 29 D3 D3 

R-134 HFC-134 C2H2F4 2903 39 29 D3 D3 

R-143 HFC-143 C2H3F3 2903 39 29 D3 D3 

R-365 mfc HFC-365mfc CF3CH2CF2CH3 2903 39 29 D3 D3 

 

Spisak mješavina alternativnih supstanci 
 

Tarifni broj Tarifna  
oznaka Naimenovanje Oblik 

izvoza uvoza 

1 2 3 4 5 
  - - Mješavine koje sadrže perfluorougljenike (PFCs) ili hidrofluorougljenike (HFCs), ali ne sadrže 

hlorofluorougljenike (CFCs) ili hidrohlorofluorougljenike (HCFCs):   
 3824 78 10 - - -  Koje sadrže samo 1,1,1-trifluoroetan i pentafluoroetan   

 Ex. 

  R 507A HFC 143a/ HFC- 125 D3 D3 

 3824 78 20 - - - Koje sadrže samo 1,1,1-trifluoroetan, pentafluoroetan i 1,1,1,2-tetrafluoroetan   

 Ex. 

  R 404A HFC143a/HFC125/HFC134a D3 D3 

 3824 78 30 - - - Koje sadrže samo difluorometan i pentafluoroetan   

  Ex.   

  R410A HFC 32/HFC 125 D3 D3 

 3824 78 40 - - - Koje sadrže samo difluorometan, pentafluoroetan i 1,1,1,2-tetrafluoroetan   

 Ex. 

  R 407A HFC32/HFC125/HFC 134a D3 D3 

  R 407B HFC32/HFC125/HFC 134a D3 D3 

  R 407C HFC32/HFC125/HFC 134a D3 D3 

  R 407D HFC32/HFC125/HFC 134a D3 D3 

 3824 78 90 - - - Ostalo   

 Ex. 

  R 508A HFC 23/  PFC116 D3 D3 

  R 508B HFC 23/  PFC116 D3 D3 

 
Proizvodi koji sadrže supstance koje oštećuju ozonski omotač ili su pomoću tih supstanci proizvedeni 
 
POPIS PROIZVODA 

 
Grupa I.: Rashladni i klima uređaji1) 

a) 9601) Nepokretni rashladni i klima uređaji 

– frižideri,zamrzivači, ledomati, rashladna postrojenja i uređaji, 

– uređaji za uklanjanje vlage (dehumidifikatori), 
– hladnjaci vode, 

– toplotne pumpe, 
– klima uređaji. 

b) Pokretni rashladni i klima uređaji  

- hladnjače, 

- klima uređaji vozila, aviona i brodova, bilo da su ugrađeni ili u djelovima. 

Grupa II.: Proizvodi u obliku aerosola (spreja), osim onih koji se primjenjuju u medicini2) 

Grupa  III.: Rastvarači3) 

Grupa IV.: Sistemi i aparati za gašenje požara4) 

a) preparati, punjenje aparata za gašenje požara ili granate za gašenje požara 

b) aparati za gašenje požara (punjeni sredstvom za gašenje) 

c) fiksni protivpožarni sistemi 

Grupa  V.: Polimerni materijali5) 

a) Polimerni materijali u primarnom obliku i proizvodi, 

b) Pjenasti polimerni materijali i proizvodi. 



 

1) Rashladni i klima uređaji koji kao radnu supstancu u radu primjenjuju i/ili u izolacijskom materijalu sadrže supstance koje oštećuju ozonski 
omotač. 

2) Proizvodi u obliku aerosola koji kao potisni gas sadrže supstance  koje oštećuju ozonski omotač. Ovdje se ubrajaju prehrambeni, kozmetički i 
toaletni proizvodi, sredstva za zaštitu bilja, boje, pripravci za podmazivanje, pripremljene hemikalije za odmrzavanje, silikoni, oružja (suzavac) i sl. 

3) Proizvodi gdje je rastvarač supstanca koja oštećuje ozonski omotač. Ovdje se ubrajaju razrjeđivači za boje i lakove, rastvarači i razni proizvodi 
koji sadrže rastvarače, npr. Odstranjivači ulja i masti, prašine ili plijesni, sredstva za čišćenje filmova, stakla i limarije, fumiganti, korektori i sl. 

4) Proizvodi za gašenje požara koji sadrže supstance koje oštećuju ozonski omotač, uključujući prenosne aparate i stabilne sisteme  za gašenje 
požara. 

5) Proizvodi za koje se u tehnološkom postupku proizvodnje primjenjuju, kao rastvarači ili sredstva za ispjenjavanje, supstance  koje oštećuju 

ozonski omotač. Ovdje se ubrajaju fleksibilne i tvrde poliuretanske pjene, fenolne, polistirenske i poliolefinske pjene i proizvodi koji ih sadrže 
(namještaj – stolovi, garniture, madraci, sagovi s podlogom od pjenastog materijala, materijali za pakiranje instrumenata i alata – rezani prema 
obliku proizvoda, sjedišta u motornim vozilima, izolacioni materijali, sendvič paneli, plutače, izolaciona pjena u spreju, dijelovi medicinske opreme, i 

dr.)“. 

Član 5 

Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u "Službenom 

listu Crne Gore". 

 

Vlada Crne Gore 

 

Broj:                                                                                                   Predsjednik, 

Podgorica_____2021. godine                                               Prof.dr Zdravko Krivokapić 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
 
 
 


